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Light meets life Light meets life

Light meets life

Molto più di una  
semplice Lampada 

Light meets life ,per Noi, significa creare  
un’illuminazione confortevole e bella per 
l’outdoor, con un occhio di riguardo ai consu-
mi. Grazie ai sensori presenti nei corpi illumi- 
nanti, il comfort, la sicurezza ed il rispar-
mio energetico sono assicurati. Dal 1959 ci 
occupiamo di soluzioni per l’illuminazione 
intelligenti. I nostri prodotti combinano una 
tecnologia all’avanguardia con funzionalità 
orientate alle esigenze individuali, per una 
perfetta illuminazione della casa e del giar-
dino.

Maggiori  
informazioni
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The inventors’ company The inventors’ company

Original. Made by STEINEL.

The inventors’ company.

Dal 1959 abbiamo depositato più di 300 
brevetti, modelli e design. Oggi, oltre 1700 
dipendenti producono nei nostri stabili-
menti in tutta Europa più di 2500 prodotti 
nei settori dei sensori, delle lampade a 
sensore e degli utensili ad aria calda e per 
incollaggio a caldo, tra i migliori disponibili 
sul mercato. Alcuni di questi prodotti han-
no rivoluzionato interi mercati.  

Maggiori  
informazioni
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Sostenibilità Sostenibilità

Light meets life

Prodotti sostenibili  
made in Europe. 

STEINEL persegue l’obiettivo di diventare 
un’azienda con un impatto positivo sulle 
persone e sul pianeta. I nostri prodotti 
aiutano a produrre un enorme risparmio 
energetico. Anche nei processi di produ-
zione poniamo un’attenzione particolare 
per l’ecologia: ad oggi, più del 75% dei 
nostri imballaggi sono privi di plastica  
e grazie alla localizzazione della produ-
zione in Europa abbiamo accorciato le 
vie di trasporto. 

Maggiori  
informazioni
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Apparecchiature per l’illuminazione Apparecchiature per l’illuminazione

La luce come piace a te

Per ogni angolo della  
casa e del giardino  
abbiamo la soluzione per  
l’illuminazione più adatta.

L’illuminazione automatica offre numerosi  
vantaggi in termini di comfort, sicurezza  
e risparmio energetico, in particolare negli  
spazi esterni. STEINEL offre lampade da  
esterni con e senza sensori . In questo 
modo è possibile combinare e collegare tra 
sè le nostre lampade controllate da sensori 
e le nostre lampade manuali, realizzate 
con lo stesso design.

È possibile scegliere tra:

Sensore

On/Off

Connect

Sensore + Connect. Le lampade possono  
essere accese, collegate in rete e regolate  
tramite Bluetooth e con la nostra App Connect  
gratuita. 

Sensore. Grazie ai sensori integrati,  
le nostre lampade accendono e  
spengono automaticamente la luce.

On-Off. Queste lampade si accendono  
e si spengono quando ce n’è bisogno  
azionando semplicemente l’interruttore.

Maggiori  
informazioni
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Apparecchiature per l’illuminazioneApparecchiature per l’illuminazione

Il nome parla da sé. 
Trova la lampada giusta per le tue esigenze:

Nome prodotto Variante

L 840 C
LED-Außenleuchte Connect 
LED outdoor light connect

110 133,5

110

UV-resistant 
plastic

Intelligent soft- 
start function

Night light 
10 - 100%

anthracite 
110 x 110 x 133,5 mm

Connect
No  

Sensor

Gesamtprodukt
Whole product

319 lm 
35 lm/W

LED-System 
LED system

780 lm 
86 lm/W

Leistungsaufnahme (Pon)
Power consumption (Pon) 9,1 W

Standby Netzwerk (Pnet)  
Standby network (Pnet) 0,45 W 

Longlife LED-System (CRI 82) 
L70B50 >60.000 h (36 years / 4,5 h/day)

Effizienz durch Lichtsteuerung
Efficiency by light control

10 - 100 %

only in combination with a 
bluetooth sensor product

Main light 
10 - 100 %

anthrazit 
anthracite

L 840 C

outdoor light

main light brightness

settings and  
networking  
only via Steinel  
Connect App

IP 44 plastic free packaging energy saving

Designed and engineered by STEINEL  
Germany.  Made in Romania by STEINEL.

220 – 240 V
50 / 60 Hz

110x110x 
133,5 mm  

Lichtquelle nicht austauschbar.
Light source not interchangeable.  Betriebsgerät nicht austauschbar. 

Control gear not interchangeable.  

DE LED-Außenleuchte

UK Outdoor light LED

FR Applique extérieure LED

NL LED-Buitenlamp

IT Lampada LED

ES Lámpara de exterior LED

PT Armadura de exterior LED

SE LED Utomhuslampa

DK Udendørs LED-lampe

FI LED-ulkovalaisin

NO LED utelampe

GR Εξωτερικός λαμπτήρας LED

TR LED Dış mekan lambası

HU LED-es kültéri lámpa

CZ Venkovní svítidlo LED

SK Exteriérové svietidlo LED

PL Lampa zewnętrzna LED

RO Lampă de exterior cu LED

SI Zunanja LED-svetilka

HR Vanjska LED svjetiljka

EE LED-välisvalgusti

LT Išorinis LED šviestuvas

LV LED āra gaismeklis

RU наружный светильник LED

BG LED външна лампa

CN LED-室外灯

Herstellergarantie
manufacturer’s warranty  
www.steinel.de/garantie

3 years

Entwickelt in Deutschland
German engineering

9,1 W
35 lm/W

319 lm

warmweiß
warm-white

3000 K

110095152    06/2023   13634

STEINEL GmbH 
Dieselstr. 80-84 
D-33442 Herzebrock-Clarholz,  
Germany

www.steinel.de

UK-imported by: 
STEINEL UK Ltd 
25 Manasty Road, 
Orton Southgate 
Peterborough PE2 6UP

STL-13634-23_FS_L830-835-840_C_CUBO_RZ.indd   1STL-13634-23_FS_L830-835-840_C_CUBO_RZ.indd   1 16.06.23   12:3416.06.23   12:34

Varianti: 
SC = Sensore Connect 
S = Sensore
C = Connect 
N = Nightmatic

Wlan

Sensore

Solar

On

Cam

Connect

No  
Sensore

Simboli e loro  
significato.

Lampada con rilevatore  
di movimento integrato

Lampada comandata  
tramite Bluetooth Mesh con  
la App STEINEL Connect

Lampada con sensore  
crepuscolare integrato

Lampada con  
telecamera integrata

Lampada senza sensore,  
per l’accensione manuale

Lampada comandata tramite 
WLAN con la App STEINEL

Lampada con pannello  
solare e batteria integrata

10%

150 lm3000 K

4h

Regolazione del campo:  
angolo di rilevamento  
max. del sensore

Raggio d’azione: raggio  
d’azione max. del sensore

Altezza di montaggio:  
altezza di montaggio ideale  
per un funzionamento  
ottimale del sensore

Resistenza: definisce il grado 
di protezione in base al livello 
di resistenza agli agenti esterni

Resistenza alle intemperie: 
adatto per l’impiego negli  
spazi esterni e protetto  
contro gli spruzzi d’acqua

Accensione graduale della 
luce: la luce aumenta e  
diminuisce gradualmente

Illuminazione di base:  
illuminazione di base atte-
nuata per le ore notturne

Luce continua:  
possibilità di tenere luci  
accese per 4 ore,  
by passando il sensore.

Temperatura di colore:  
indica se la luce è bianco  
caldo a 3000 K o bianco  
neutro a 4000 K

Flusso luminoso:  
indica la quantità di luce della 
lampada, in Lumen Output

Valore crepuscolare:  
il sensore si attiva a partire  
dal valore impostato

Sensore crepuscolare: accen-
de automaticamente la luce di 
notte e la spegne al mattino
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Informazioni su STEINELInformazioni su STEINEL

Cosa dovresti sapere su  
STEINEL . Panoramica  
dei fatti più importanti.

95 %

L‘azienda degli inventori.
Dal 1959 abbiamo ottenuto oltre 300 brevetti.
 Inventare è nella nostra natura.

Ricerca, sviluppo e produzione.  
Oltre 1700 collaboratori ricercano, sviluppano e realizzano 
giorno dopo giorno prodotti della migliore qualità STEINEL,  
che migliorano la vita delle persone in modo sostenibile.

Ingegneria tedesca.  
Sviluppiamo i nostri 
prodotti in sedi situate  
in Germania.

Produzione europea.  
In sei sedi produciamo soluzioni 
di illuminazione e sensori di 
nuova generazione.

Produzione sostenibile.
L‘energia elettrica ecologica e 
la nostra produzione di energia 
solare rendono la nostra pro-
duzione sostenibile.

Imballaggio senza plastica. 
Già oggi molti dei nostri pro-
dotti sono confezionati senza 
plastica, e la tendenza è in 
aumento.

Fino a 5 anni di garanzia del produttore.  
I prodotti STEINEL sono realizzati con materiali di alta  
qualità e durevoli e possono essere utilizzati per molti  
anni. Ne siamo convinti e lo garantiamo.

I sensori consentono  
di risparmiare energia. 
Con le nostre soluzioni intelli-
genti puoi risparmiare fino al 
95% di energia.

Risparmio energetico.  
Le nostre lampade solari sono 
autosufficienti al 100% e forni-
scono luce 365 giorni all‘anno.

fino
a 
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Lampade da esterniLampade da esterni

Lampade per pareti e soffitti

Soluzioni per l’illuminazio-
ne del posto più bello del 
mondo: la vostra casa. 
Quando rientrate in casa con le borse del 
lavoro o della spesa, le nostre innovative 
lampade da esterni con sensore integrato vi  
accolgono nel massimo comfort. E accolgo-
no allo stesso modo anche i vostri ospiti.  
I nostri prodotti colpiscono per il design in-
tramontabile e per le loro numerose funzioni 
intelligenti, che permettono di programmare 
meravigliosi scenari di luce in base ai vostri 
gusti personali.
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Connected LightingConnected Lighting

Connect

Passo 1:

Scegli e installa il prodotto
Seleziona il tuo prodotto STEINEL dotato  
di funzione Connect. 

Passo 2: 

Scarica la App Connect,  
collega in rete i prodotti e  
configurali individualmente
Basta aprire l’App per visualizzare il tuo prodotto  
Connect e iniziare il collegamento e la configurazione.

Connected Lighting. 
L’illuminazione intelligente 
in soli due passi.
STEINEL ha trasformato il controllo dell’illuminazione 
in un gioco da ragazzi grazie alla tecnologia Bluetooth 
Mesh, che non richiede Bridge e Gateway. Tutto quello 
di cui avete bisogno sono la nostra App STEINEL  
Connect gratuita e i nostri prodotti Bluetooth.

Tutti i vantaggi  

Configurazione tramite App 
Configurazione, collegamento  
in rete e avvengono in modo  
pratico e veloce con la  
App STEINEL Connect.

Collegamento in  
rete senza cavi 
I prodotti STEINEL  
Connect possono essere  
collegati in rete senza  
cavi, tramite Bluetooth.

�Gruppi di lampade  
intelligenti  
Quando viene rilevato  
un movimento, tutte le  
lampade si accendono  
contemporaneamente.
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Connected LightingConnected Lighting

Con l‘interruttore wireless TapDuo C puoi  
accendere e spegnere, regolare l‘intensità  
luminosa o modificare le scene di tutti i prodotti  
Bluetooth Connect comodamente anche senza  
smartphone. Senza fili, senza batterie e utiliz-
zabile ovunque.  
EAN 4007841 088620

Suggeri-

mento
Interruttore Bluetooth 

per una maggiore 

flessibilità.

❼

❼

❼

❼

❼

❼

❼

❻ ❻ ❻

❼

❼

❼

❼

Possibilità infinite con la tec-
nologia Connected Lighting.

Le grandi superfici davanti alla casa, come l’area di 
accesso, possono essere illuminate con luce intensa 
con XLED home 2 SC ❶ mentre le lampade per vialetti  
GL 80 SC / GL 80 C ❷ creano un’atmosfera luminosa 
accogliente.

L’ingresso può essere messo in risalto grazie al design 
e alla funzionalità della lampada con numero civico  
L 270 digi SC ❸. Il rilevatore di movimento IS 180 digi ❹ 
assicura l’illuminazione della casa e del garage e può 
essere collegato senza cavi con la lampada da parete 
L 840 C ❺. Per il giardino, le lampade da terra Spot 
Garden SC ❻ procurano l’illuminazione perfetta die fiori 
alberi e siepi. Per questo impiego, l’interruttore crepu-
scolare NightmatIQ Plus ❼ aiuta a risparmiare ulteriore 
energia regolando la luce al crepuscolo. A un’illumi-
nazione accogliente sulla terrazza e intorno alla casa 
provvede la lampada L 810 SC ❽.

Un’illuminazione gradevole dell’ingresso della casa  
e del corridoio viene fornita dalla lampada RS 200 C ❾.



Sensor

Connect

Sensor

Connect

230 146

88

230 146

91

Caratteristiche Caratteristiche

Altre varianti disponibili, vedere pag. 172� 23

Lampade da esterniLampade da esterni

22� Altre varianti disponibili, vedere pag. 172

L 810 SC
Il nostro Up- & Downlight con 
Sensore integrato.

L 800 SC
Non è una semplice Applique. 
Un vero elemento di design.

Sensore IHF 
invisibile a 160° Downlight

Regolazione  
e messa in rete 
tramite App

Dettagli in rete  
e a pag. 172

Sensore IHF 
invisibile a 160° Up-/Downlight

Regolazione  
e messa in rete 
tramite App

Dettagli in rete  
e a pag. 172



Sensor

Connect

230 146

261

Caratteristiche

24� Altre varianti disponibili, vedere pag. 172

� Foglio con numeri civici incl.

Lampade da esterni Lampade da esterni

� 25

L 820 SC
L’illuminazione perfetta per  
il numero civico della casa.

Sensore IHF 
invisibile a 160° Up-/Downlight

Regolazione  
e messa in rete 
tramite App

Dettagli in rete  
e a pag. 172



Sensor

Connect

Sensor

Connect

110 132

110

110 132

110

Caratteristiche Caratteristiche

Altre varianti disponibili, vedere pag. 172� 2726� Altre varianti disponibili, vedere pag. 172

Lampade da esterni Lampade da esterni

L 835 SC
Un cubo non potrebbe  
brillare di più.

L 830 SC
Un gioiello per  
le facciate di casa.

Sensore IHF 
invisibile a 160° Up-/Downlight

Regolazione  
e messa in rete 
tramite App

Dettagli in rete  
e a pag. 172

Sensore IHF 
invisibile a 160° Up-/Downlight

Regolazione  
e messa in rete 
tramite App

Dettagli in rete  
e a pag. 172



Sensor

Connect

110 134

110

Caratteristiche

28� Altre varianti disponibili, vedere pag. 172 � 29

Lampade da esterni Lampade da esterni

Sensore IHF 
invisibile a 160° Up-/Downlight

Regolazione  
e messa in rete 
tramite App

Dettagli in rete  
e a pag. 172

L 840 SC
Uplight. Downlight.  
Highlight.



97

175

97

97

175

97

98

175

247

98

175

247

Sensor Sensor

Connect Connect

Caratteristiche Caratteristiche

Altre varianti disponibili, vedere pag. 174� 3130� Altre varianti disponibili, vedere pag. 172

Lampade da esterniLampade da esterni

2 sensori  
a infrarossi 
a 90°

Regolazione  
e messa in rete 
tramite App

Faretti orien- 
tabili singolar-
mente a 90°

Dettagli in rete  
e a pag. 174

Spot DUO SC
Due volte più luminoso.  
Due volte orientabile.

Spot ONE SC
Semplice. Flessibile.  
Intelligente.

Sensore a 
infrarossi 
a 90°

Regolazione  
e messa in rete 
tramite App

Faretto orien-
tabile a 90°

Dettagli in rete  
e a pag. 172



Sensor

Connect

160

70 115

Caratteristiche

Sensore IHF 
invisibile a 180° Up-/Downlight

Regolazione  
e messa in rete 
tramite App

Dettagli in rete  
e a pag. 174

Altre varianti disponibili, vedere pag. 174� 3332�

L 940 SC
Eleganza raffinata. 
Illuminazione intelligente.

NOVITÀ

Lampade da esterniLampade da esterni



Sensor Sensor

Connect Connect

366 65

235

65

235

116

Caratteristiche

Altre varianti disponibili, vedere pag. 174� 3534�

Lampade da esterniLampade da esterni

Highlights� Foglio con numeri civici incl.

1 3
2

1 3
2

Sensore a  
infrarossi  
a 180°

3 zone 
regolabili 
digitalmente

Regolazione  
e messa in rete 
tramite App

Dettagli in rete  
e a pag. 174

Sensore a  
infrarossi  
a 180°

3 zone 
regolabili 
digitalmente

Regolazione  
e messa in rete 
tramite App

Dettagli in rete  
e a pag. 174

L 271 digi SC
La combinazione perfetta  
tra illuminazione sensoristica.

L 270 digi SC
Una novità intelligente
per l’ingresso della casa.



SensorSensor

ConnectConnect

261

201 105 131

306

105

Caratteristiche Caratteristiche

Altre varianti disponibili, vedere pag. 174� 3736� Altre varianti disponibili, vedere pag. 174

Lampade da esterniLampade da esterni

10 - 100%10 - 100%

Sensore a  
infrarossi  
a 180°

Illuminazione 
di base

Regolazione  
e messa in rete 
tramite App

Dettagli in rete  
e a pag. 174

Sensore a  
infrarossi  
a 180°

Illuminazione 
di base

Regolazione  
e messa in rete 
tramite App

Dettagli in rete  
e a pag. 174

L 42 SC
Illuminazione della casa  
intelligente con design verticale.

L 40 SC
Design pulito, struttura  
robusta, cuore tecnologico.



Sensor

Sensor

Wlan

Cam

10 %
4h

305

77 131

260

77 131

Caratteristiche Caratteristiche

Sensore a  
infrarossi  
a 180° Luce di base Luce fissa

Dettagli in rete  
e a pag. 174

� 3938�

L 605 S
L‘estetica della luce nella 
sua forma più bella.

L 625 CAM SC
Sicurezza in 
modo intelligente.

Sensore a  
infrarossi  
a 180°

Telecame-
ra 2K Citofono

Dettagli in rete  
e a pag. 174

Lampade da esterniLampade da esterni

NOVITÀ

� 3938�



SensorSensor

235

80 86

137

63 92

Caratteristiche Caratteristiche

Lampade da esterniLampade da esterni

Altre varianti disponibili, vedere pag. 174� 4140� Altre varianti disponibili, vedere pag. 174

4h 4h

Sensore a 
infrarossi  
a 180° Up-/Downlight Luce continua

Dettagli in rete  
e a pag. 174

Sensore a 
infrarossi  
a 140° Up-/Downlight Luce continua

Dettagli in rete  
e a pag. 174

L 930 S
Straordinari accenti di luce  
Up&Down, con sensore integrato.

L 910 S
Illuminazione ad effetto.  
Elegante e intelligente.



Sensor

Solar

ANCORA  

PIÙ 

LUMINOSA

53

242 91

Caratteristiche

42� Altre varianti disponibili, vedere pag. 176

Lampade da esterniLampade da esterni

3%

Minisensore  
a infrarossi  
a 360°

Illuminazione 
di base Solar

Dettagli in rete  
e a pag. 176

XSolar SOL-O S
Ad energia solare,  
elegante ed ecologica.



SensorSensor

305

165 81

426

102 177

Caratteristiche Caratteristiche

44� Altre varianti disponibili, vedere pag. 176

Lampade da esterniLampade da esterni

4h E27

Sensore a 
infrarossi  
a 240° Luce continua

Lampadina 
sostituibile

Dettagli in rete  
e a pag. 176

Sensore a 
infrarossi  
a 180°

Luce d’am-
biente a LED

Speciale  
resistenza  
agli urti

Dettagli in rete  
e a pag. 176

L 260 S
Intensità luminosa  
in perfetta regola.

L 240 S
Luce d’ambiente morbida  
in formato verticale.

� 45



Sensor

2-8 m

2-8 m2-8 m
2-8 m

310

69310

Caratteristiche

46�

Lampade da esterniLampade da esterni

1
2

4
3

Sensore a 
infrarossi  
a 360°

4 zone  
regolabili indi-
vidualmente

Speciale  
resistenza  
agli urti

Dettagli in rete  
e a pag. 150

DL Vario Quattro S
Le lampade a sensore per soffitto  
con rilevamento a 360°.

DL Vario Quattro S è un’altra  
invenzione di STEINEL, che 
fornisce luce in modo preciso e 
affidabile, lì dove ce n’è bisogno.
Attraverso l’integrazione di quatto sensori a infrarossi di pre-
cisione, che possono essere regolati meccanicamente in ogni 
direzione, la nostra lampada da soffitto è in grado di rilevare 
esattamente dove serve. Il raggio d’azione può essere rego- 
lato con precisione in un campo che va da 2 a 8 m, in modo  
da escludere dalla zona di rilevamento le strade limitrofe o  
i vialetti dei vicini. Evita commutazioni involontarie in un  
ampio campo di rilevamento, risparmiando energia. 

C’è di più: le quattro lenti del sensore  
integrate nello schermo della lampada  
sono una novità mondiale made by STEINEL. 

� 47



SensorSensor

286

162 85

240

80230

Caratteristiche Caratteristiche

Altre varianti disponibili, vedere pag. 176� 49

Lampade da esterniLampade da esterni

48� Altre varianti disponibili, vedere pag. 176

E27 E27

Sensore a 
infrarossi  
a 180°

Lampadina 
sostituibile

Sensore  
orientabile 
a 90°

Dettagli in rete  
e a pag. 176

Sensore a 
infrarossi  
a 180°

Lampadina 
sostituibile

Sensore  
orientabile 
a 90°

Dettagli in rete  
e a pag. 176

L 20 S
Design chiaro e luce ambientale  
morbida di forma quadrata.

L 22 S
Una perfetta armonia di  
eleganza e luminosità.



Sensor

E27

275

125 125

Highlights� Foglio con numeri civici incl.

L 14 S
Elegante e raffinato 
in ogni occasione.

Sensore a 
infrarossi  
a 180°

Lampadina 
sostituibile

Sensore  
orientabile 
a 90°

Dettagli in rete  
e a pag. 176

Lampade da esterniLampade da esterni

50	

NOVITÀ

Altre varianti disponibili, vedere pag. 176� 51



SensorSensor

122 108

261 272

155 108

Caratteristiche Caratteristiche

52� Altre varianti disponibili, vedere pag. 176

Lampade da esterni

� 53

Lampade da esterni

Altre varianti disponibili, vedere pag. 176� 53

E27E27

Sensore a 
infrarossi  
a 180°

Lampadina 
sostituibile

Sensore 
orientabile 
a 90°

Dettagli in rete  
e a pag. 176

Sensore a 
infrarossi  
a 180°

Lampadina 
sostituibile

Sensore  
orientabile 
a 90°

Dettagli in rete  
e a pag. 176

L 30 S
Compatta. Moderna.  
Di alta qualità.

L 12 S
Soluzione per l’illuminazione  
affidabile e elegante.



SensorSensor

255

175 224

335

217 147

Caratteristiche Caratteristiche

54� Altre varianti disponibili, vedere pag. 178

Lampade da esterni

Altre varianti disponibili, vedere pag. 178� 55

Lampade da esterni

0 - 50%
E27 E27

Sensore a  
infrarossi  
a 180°

Lampadina 
sostituibile

Illuminazione 
ottimizzata

Dettagli in rete  
e a pag. 178

L 10 S
Dove nostalgia e  
modernità si incontrano. 

L 190 S
Design piacevole e intramontabile.  
Illuminazione piacevole e intramontabile.

Sensore a 
infrarossi  
a 180°

Lampadina 
sostituibile

Illuminazione 
di base

Dettagli in rete  
e a pag. 178



SensorSensor

410

188 243

330

215 257

Caratteristiche Caratteristiche

Altre varianti disponibili, vedere pag. 178� 5756� Altre varianti disponibili, vedere pag. 178

Lampade da esterniLampade da esterni

0 - 50%
E27 E27

Sensore a 
infrarossi  
a 180°

Lampadina 
sostituibile

Sensore  
orientabile 
a 90°

Dettagli in rete  
e a pag. 178

Sensore a 
infrarossi  
a 240°

Lampadina 
sostituibile

Illuminazione 
di base

Dettagli in rete  
e a pag. 178

L 115 S
Illuminazione  
a tutto tondo.

L 15 S
Di una bellezza  
che risplende.



SensorSensor

368

215 243

307

215 229

Caratteristiche Caratteristiche

Altre varianti disponibili, vedere pag. 178� 5958� Altre varianti disponibili, vedere pag. 178

Lampade da esterniLampade da esterni

E27 E27

Sensore a 
infrarossi  
a 140°

Lampadina 
sostituibile

Sensore  
orientabile 70°  
in verticale / 130°  
in orizzontale

Dettagli in rete  
e a pag. 178

Sensore a 
infrarossi  
a 180°

Lampadina 
sostituibile

Sensore 
orientabile  
70° in verticale

Dettagli in rete  
e a pag. 178

L 585 S
La soluzione per  
l’illuminazione a tutto tondo.

L 560 S
Accoglienza elegante  
all’ingresso di casa.



60� � 61

Famiglie di lampadeFamiglie di lampade

Le nostre serie di  
prodotti garantiscono 
un’estetica armoniosa  
intorno alla casa.
 
Dall’ingresso alla facciata, fino alla veranda che conduce  
al giardino. Per offrire un valore aggiunto nell’illuminazione 
della vostra casa, abbiamo dato vita diverse famiglie di lam-
pade STEINEL. Con i nostri prodotti dal design armonico  
è possibile conferire alle aree esterne un’estetica di caratte-
re, qualunque sia la modalità di impiego.

Serie 600

Serie Spot

Serie Cube

Serie 800



62� � 63

Lampade con telecameraLampade con telecamera

Lampade con telecamera

Soluzioni di illuminazione  
per una sicurezza maggiore. 

Cosa hanno in comune la più moderna 
tecnologia delle telecamere 2K, i sensori di 
movimento all’avanguardia e un’illuminazione 
accogliente? Tutte e tre queste caratteri-
stiche sono parte integrante delle nostre 
innovative luci per telecamere. Intelligente-
mente combinate in un’unica unità di comu-
nicazione e controllabili da qualsiasi luogo 
tramite app. Compresa un’impressionante 
trasmissione di immagini live di altissima 
qualità. Create per consentirti di sapere  
sempre esattamente cosa sta succedendo  
davanti alla tua porta di casa. Rimani  
informato e pronto ad agire, sia da casa  
che in viaggio. Le nostre luci per  
telecamere tengono gli occhi aperti per te.



� 6564�

Lampade con telecameraLampade con telecamera

Per sapere sempre cosa  
succede davanti alla porta  
di casa.
Con XLED CAM 2 SC per grandi superfici o L 625 CAM 
SC avrai sempre la giusta illuminazione alla porta 
d’ingresso o intorno alla casa. Il sensore integrato 
rileva in modo affidabile ogni movimento e la tele-
camera fornisce immediatamente un’immagine live 
in qualità 2K. I dati vengono memorizzati localmen-
te sulla scheda SD in dotazione e possono essere 
visualizzati in qualsiasi momento tramite smartpho-
ne o tablet. Con l’app gratuita STEINEL CAM, le luci 
possono essere integrate rapidamente e facilmente 
nella tua rete WLAN e sono accessibili da qualsiasi 
luogo, senza cloud e senza abbonamento.

Tutto a portata di mano.  
Tutto in una sola App.
• �Impostazioni del sensore e della luce comodamente 

tramite smartphone

• �Notifiche push sul cellulare in caso di movimento 
davanti alla telecamera

• �Riprese live dell’ingresso in qualità 2K – giorno e notte

• Comunicazione tramite citofono da casa e in viaggio

• Ricerca degli eventi per data e ora

• �Nuove funzioni AI come il riconoscimento delle  
persone e la funzione di mascheramento

STEINEL CAM App.  
Scaricala subito  
gratuitamente

Sensore  
regolabile a in-
frarossi a 180°

Telecamera a colori 
2K grandangolare 
ruotabile di 180°

Citofono 
integrato

Opalina di alta 
qualità con  

lampada a LED  
luminosa da 925 lm

Immagini perfette  
di notte e di giorno

Impostazioni sensori e 
luci con notifica push 
o segnale acustico di 
allarme

Funzionamento  
con sensore o
luce fissa

Avvia registrazione

Tasto di conversazione

Modifica della 
risoluzione della 
fotocamera

Screenshot
Telecamera live

Attivare e  
disattivare l‘audio

Screenshot 
Telecamera live

Archivio registrazioni
Cerca



Sensor

Wlan

Cam

Sensor

Wlan

Cam

305

77 131

275

215 131

Caratteristiche Caratteristiche

Sensore a infra-
rossi a 180°

Telecame-
ra 2K Citofono

Dettagli in rete  
e a pag. 178

XLED CAM 2 SC
Un talento versatile con 
attenzione alla sicurezza.

L 625 CAM SC
Sicurezza in 
modo intelligente.

� 67

Lampade con telecameraLampade con telecamera

66�

Sensore a infra-
rossi a 180°

Telecame-
ra 2K Citofono

Dettagli in rete  
e a pag. 178

NOVITÀNOVITÀ



� 6968�

Lampade con numero civico

Soluzioni di illuminazione 
per andare sul sicuro con i 
numeri.

L’illuminazione dei numeri civici, obbliga-
toria in alcuni Stati federali tedeschi, si sta 
modernizzando. Con le nostre lampade 
con numero civico sarà facile localizzare 
la vostra casa. Il sensore integrato garanti-
sce la massima efficienza, che può essere 
ulteriormente aumentata dall’accensione 
automatica crepuscolare combinata con 
un pannello solare. Andate sul sicuro coi 
numeri, con le lampade con numero civico 
ad alta efficienza di STEINEL.  

Lampade con numero civicoLampade con numero civico



Sensor

Connect

Sensor

Connect

230 146

261

366 65

235

Lampade con numero civico Lampade con numero civico

70�

Caratteristiche� Foglio con numeri civici incl.

Altre varianti disponibili, vedere pag. 180� 71

Caratteristiche� Foglio con numeri civici incl.

L 270 digi SC
Una novità intelligente
per l’ingresso della casa.

Sensore IHF 
invisibile a 160° Up-/Downlight

Regolazione  
e messa in rete 
tramite App

Dettagli in rete  
e a pag. 180

L 820 SC
L’illuminazione perfetta per  
il numero civico della casa.

Sensore a  
infrarossi  
a 180°

3 zone 
regolabili 
digitalmente

Regolazione  
e messa in rete 
tramite App

Dettagli in rete  
e a pag. 154

1 3
2



Sensor On

255

110 120

195

300 56

� 7372� Altre varianti disponibili, vedere pag. 180 � 73

Lampade con numero civico Lampade con numero civico

Caratteristiche� Foglio con numeri civici incl. Caratteristiche� Foglio con numeri civici incl.

E27

Sensore crepuscolare
Speciale  
resistenza agli urti

Dettagli in rete  
e a pag. 180

Sensore a 
infrarossi  
a 180°

Lampadina 
sostituibile

Sensore  
orientabile a 90°

Dettagli in rete  
e a pag. 180

LN 1 N
Affidabile  
Notte dopo notte.

L 1 S
Semplice. Bella.  
Pratica.



Sensor

E27

275

125 125

74� .

Lampade con numero civico Lampade con numero civico

Caratteristiche� Foglio con numeri civici incl.

L 14 S
Elegante e raffinato 
in ogni occasione.

Sensore a 
infrarossi  
a 180°

Lampadina 
sostituibile

Sensore  
orientabile a 90°

Dettagli in rete  
e a pag. 180

75

NOVITÀ



Solar Solar

On On

188

242 91

38

242 91

Caratteristiche

� 7776�

Lampade con numero civico Lampade con numero civico

Caratteristiche� Foglio con numeri civici incl.

188

242

91

Sensore 
crepuscolare Solar

Accensione 
graduale 
intelligente

Dettagli in rete  
e a pag. 180

Sensore 
crepuscolare Solar

Accensione 
graduale 
intelligente

Dettagli in rete  
e a pag. 180

XSolar SOL-O HN
Illumina il numero civico  
senza cavi e senza costi.

XSolar SOL-O
Numeri civici illuminati  
come per magia.



Solar

On Solar

Sensor

227

50242 240

195

99

NOVITÀ

� 7978� Altre varianti disponibili, vedere pag. 180

Lampade con numero civico Lampade con numero civico

Caratteristiche� Foglio con numeri civici incl. Caratteristiche� Foglio con numeri civici incl.

Sensore 
crepuscolare Solar

Avvio intelli-
gente con luce 
soffusa

Dettagli in rete  
e a pag. 180

Altre varianti disponibili, vedere pag. 180� 79

XSolar L 44 S
Mostra il tuo numero civico 
nella luce migliore.

Sensore 
crepuscolare Solar

365

365 giorni  
di luce 
all’anno

Dettagli in rete  
e a pag. 180

XSolar LH-N
Mette in luce il numero civico  
con un’estetica attraente.



� 8180�

Lampade con numero civico Lampade con numero civico



� 8382�

Lampade da giardino e per vialetti Lampade da giardino e per vialetti

Lampade da giardino e per vialetti

Soluzioni di illuminazione  
per creare scenari lumino-
si intorno alla casa.
Degli spazi esterni ben progettati sono  
il biglietto da visita della vostra casa.  
Un concetto di illuminazione armonioso  
riveste un ruolo fondamentale. Le innovati-
ve lampade per vialetti, per parete e per  
il giardino, parlano un linguaggio di design 
coerente e sono dotate di funzioni identi-
che. In questo modo è possibile creare  
con facilità un’atmosfera di luce armonio- 
sa intorno alla casa e godere di scenari  
di illuminazione meravigliosamente  
uniformi grazie allo stesso design.



Sensor Sensor

Connect Connect

572

140 226

369

69 118

Caratteristiche Caratteristiche

Altre varianti disponibili, vedere pag. 182� 8584� Altre varianti disponibili, vedere pag. 182

Lampade da giardino e per vialetti Lampade da giardino e per vialetti

Sensore a  
infrarossi  
a 90°

Regolazione  
e messa in rete 
tramite App

Faretto  
orientabile

Dettagli in rete  
e a pag. 182

Sensore a 
infrarossi 
a 90°

Regolazione  
e messa in rete 
tramite App

Faretto  
orientabile

Dettagli in rete  
e a pag. 182

Spot Garden SC
Illuminazione fino  
all’interno del giardino.

Spot Way SC
Lampade segnapasso intelligenti 
con numerose funzioni.



45
 c

m

63
 c

m

10
0 

cm

Sensor

Connect

Sensor

Connect

Sensor

Solar

633

110 130

1178

194 188

Caratteristiche Caratteristiche

86� Altre varianti disponibili, vedere pag. 182

Lampade da giardino e per vialetti

� 87

Lampade da giardino e per vialetti

10-50% 10%

Sensore a 
infrarossi  
a 140° Solar

Illuminazione 
di base

Dettagli in rete  
e a pag. 182

Sensore IHF 
invisibile a 160°

Regolazione  
e messa in rete 
tramite App

Illuminazione 
di base 

Dettagli in rete  
e a pag. 182

GL 80 SC
Illuminazione da terra  
per il giardino e i vialetti.

XSolar GL-S
Elegante, efficiente  
e flessibile. 



SensorSensor

1038

199

102

770

180

Caratteristiche Caratteristiche

Altre varianti disponibili, vedere pag. 182� 89

Lampade da giardino e per vialetti

88�

Lampade da giardino e per vialetti

3% 10%
E27

Sensore a 
infrarossi  
a 180°

Lampadina 
sostituibile

Illuminazione 
di base

Dettagli in rete  
e a pag. 182

Sensore a 
infrarossi  
a 180°

Illuminazione 
di base

Accensione 
graduale 
intelligente

Dettagli in rete  
e a pag. 182

GL 65 S
Illuminazione piacevole  
per sentieri e vialetti.

GL 60 S
Punti di luce in evidenza  
per il giardino.



� 9190�

Sistema di illuminazione da giardino a 24 VSistema di illuminazione da giardino a 24 V

Sistema di illuminazione da giardino a 24 V

Trasforma il tuo giardino  
in un‘emozione.

Quando la giornata volge al termine, nel 
giardino inizia il momento più bello, con 
luci che creano atmosfera. Il sistema di 
illuminazione da giardino a 24 V di STEINEL 
trasforma il tuo spazio esterno nel tuo luo-
go preferito. Che si tratti di una luce soffusa 
durante la cena o di accenti colorati per 
una festa in giardino. Facile da installare, 
ampliabile in qualsiasi momento e perso-
nalizzabile come le tue idee: trasforma il tuo 
giardino in una casa che rimane tale anche 
dopo il tramonto.



3.

2.1.

3 yearsTrue Colors

Warm/neutral white

IP6524V

� 9392�

Sistema di illuminazione da giardino a 24 VSistema di illuminazione da giardino a 24 V

L‘illuminazione da giardino  
non è mai stata così semplice

Plug & Play. Collegare. 
Alimentare. Si illumina.
Con il sistema di illuminazione da giardino a 24 V di 
STEINEL puoi illuminare il tuo giardino senza bisogno 
di attrezzi, viti o elettricisti. La posa fuori terra lo rende 
particolarmente semplice: basta posizionarlo, collegarlo 
con il cavo e inserirlo nella presa di corrente. Grazie 
ai componenti robusti e resistenti alle intemperie IP65 
e alla tensione a bassa tensione sicura, il sistema può 
essere ampliato in modo flessibile e adattato in qual-
siasi momento alle tue idee. Che si tratti di una nuova 
lampada lungo il vialetto o di un altro elemento di spicco 
nell‘aiuola, la tua illuminazione cresce insieme al tuo 
giardino.

Posizionare Collegare

Alimentare

- +

Installazione Plug & Play sem-
plice per un avvio immediato

Posa in superficie del sistema 
di illuminazione senza lavori 
di scavo

Non pericoloso in ambienti 
esterni grazie alla tensione 
bassa a 24 V

Resistente alle intemperie 
e robusto per l‘uso esterno 
durante tutto l‘anno (IP65)

Espandibile in modo flessibi-
le: si adatta individualmente 
al tuo giardino e alle tue idee

Massima luminosità e regola-
zione continua dell‘intensità 
luminosa

Atmosfera luminosa per-
sonalizzata grazie ai LED 
RGBWW per un bianco auten-
tico e colori reali

Affidabile qualità STEINEL 
con 3 anni di garanzia del 
produttore e 5 anni di garanzia 
di riacquisto.



1

4

2 2

2

3

4

24V

230V

24V Garten-Lichtsystem

94� � 95

Sistema di illuminazione da giardino a 24 V

Il tuo progetto di illuminazione inizia qui

Un unico sistema.  
Molteplici possibilità.
Il sistema di illuminazione da giardino STEINEL a  
24 V è versatile appunto come il tuo giardino. Il cuore 
del sistema è un potente alimentatore che eroga fino 
a 100 W, per lampade da esterno, faretti e illuminazio-
ne d‘ambiente, con cavi lunghi fino a 30 metri. Grazie 
ai connettori flessibili e alle diverse lunghezze dei 
cavi, puoi ampliare, modificare o riprogettare il tuo 
concetto di illuminazione in qualsiasi momento. Che 
si tratti di accenti mirati, illuminazione funzionale dei 
vialetti o suggestive isole di luce: un unico sistema. 
Molte possibilità.

Alimentatore
Fonte di alimentazione per l‘intero 
sistema di illuminazione da giardino a 24 V.

1

Cavo di collegamento
Per una posa flessibile e semplice tra 
alimentatore, connettore e lampade.

2

Connettore
Per ampliare il sistema di illuminazione da giardino  
a 24 V – ideale per collegare più lampade a 24 V.

3

Lampade a 24 V 
Versatili lampade da 24 V per l‘illuminazione d‘atmosfera,  
di percorso o puntuale del tuo giardino.

4



� 9796�

Sistema di illuminazione da giardino a 24 VSistema di illuminazione da giardino a 24 V

Per creare calde isole di luce  
nel giardino e sulla terrazza: 
Sphera 24V

Per illuminare 
alberi, cespugli e aiuole:
Spot Garden 24V

Per illuminare 
sentieri e aiuole:
Spot Way 24V

Trasforma il tuo giardino nel tuo posto preferito

Creare luce.  
Creare atmosfera.



Connect Sensor

Connect

411

400
650

572

140 226

650

NOVITÀ

NOVITÀ

True Colors

Warm/neutral white

True Colors

Warm/neutral white

Altre varianti disponibili, vedere pag. 184� 99

Sphera C 24V
La luce nella sua 
forma più bella.

Sistema di illuminazione da giardino a 24 V

98� Altre varianti disponibili, vedere pag. 184

Sistema di illuminazione da giardino a 24 V

24V 
Plug & Play

Impostazione 
e connessione 
tramite app

Dimmerabile 
per atmosfere 
luminose 
flessibili

Dettagli in rete  
e a pag. 184

Spot Way SC 24V
Il tuo percorso messo  
in scena con eleganza.

24V 
Plug & Play

Impostazione 
e connessione 
tramite app

Dimmerabile 
per atmosfere 
luminose 
flessibili

Dettagli in rete  
e a pag. 184

Caratteristiche� Scegli tra innumerevoli colori e scenari luminosi Caratteristiche� Scegli tra innumerevoli colori e scenari luminosi



Sensor

Connect

369
650

69 118

True Colors

Warm/neutral white

True Colors

Warm/neutral white

Caratteristiche� Scegli tra innumerevoli colori e scenari luminosi

Sistema di illuminazione da giardino a 24 V

24V 
Plug & Play

Impostazione 
e connessione 
tramite app

Dimmerabile 
per atmosfere 
luminose 
flessibili

Dettagli in rete  
e a pag. 184

100� Altre varianti disponibili, vedere pag. 184

Spot Garden SC 24V
Accenti luminosi mirati per mettere in  
risalto gli elementi salienti del giardino.

Sistema di illuminazione da giardino a 24 V

Spot Garden C 24V Set iniziale

Disimballare, collegare 
e provare subito.
Vuoi iniziare subito? Con lo starter set hai tutto ciò 
che ti serve in un‘unica confezione: luci, cavi, con-
nettori e alimentatore. Basta posizionare i faretti, 
collegarli e accenderli per illuminare il tuo giardi-
no con la luce che preferisci. Perfetto per avvici-
narsi al sistema di illuminazione da giardino a 24 
V e dare il via a tante altre idee di illuminazione.

2x Spot Garden C 24V 1x Power Supply 35W 1x Cable 2.5m 1x T-Connector

Set iniziale

Incluso

NOVITÀ



Alimentatore da 35 W o 100 W

Cavo lungo 1 m Cavo lungo 2,5 m Cavo lungo 5 m

Connettore a T  
con 2 uscite

Connettore incro-
ciato con 3 uscite

� 103102�

Sistema di illuminazione da giardino a 24 VSistema di illuminazione da giardino a 24 V

Tutto ciò di cui ha bisogno  
il tuo sistema di illuminazione.

Tutto ciò di cui ha  
bisogno il tuo sistema 
di illuminazione.
Un sistema di illuminazione potente necessita  
di una base ben progettata. Con l‘alimentatore,  
i connettori e i cavi del sistema di illuminazio-
ne da giardino a 24 V di STEINEL ottieni proprio 
questo: massima flessibilità, piena compatibilità 
e alimentazione elettrica sicura. In questo modo 
puoi creare il tuo sistema di illuminazione perso-
nale per tutta la casa: stabile, sicuro e personaliz-
zato proprio come il tuo giardino.

Come scegliere l‘alimentatore giusto:

Somma i watt delle tue lampade:  
così saprai di quanta potenza hai bisogno.

Un esempio di calcolo:

2x Spot Garden SC 24V à 7,93W� 15,86 W 
1x Spot Way SC 24V� 7,93 W 
1x Sphera C Ø300 24V� 5,04 W

Consumo totale� 28,83 W

Con un consumo totale di 28,83 W è sufficiente un alimentatore da 35 W. 

Alimentatori

Connettore

Cavo



� 105104�

Lampade solariLampade solari

Lampade solari

Soluzioni di illuminazione 
per un futuro radioso. 

Puntate sulla massima sostenibilità e sfrut-
tate il sole a costo zero! Le nostre lampade 
solari si installano in modo semplice e velo-
ce e possono essere posizionate in qualsiasi 
punto intorno alla casa. Senza cavi. Senza 
costi di elettricità. Senza stress. Non solo: 
grazie ai nostri pannelli solari di ultima 
generazione ad alta efficienza con controllo 
intelligente e batteria integrata con 60 giorni 
di riserva luminosa, non dovrete più sceglie-
re tra un’illuminazione affidabile o attenta ai 
consumi. Il passaggio all’energia solare non 
è mai stato così conveniente.



� 107106�

Lampade solariLampade solari

Illuminare la casa e il  
giardino in modo sostenibile 
e autosufficiente con  
l’energia del sole.
Con la serie XSOLAR, STEINEL ha sviluppato lampa-
de solari che funzionano sempre e vengono fornite 
in imballaggi sostenibili privi di plastica. Queste luci 
combinano i migliori componenti tecnici: dal pannello 
solare monocristallino ad alta efficienza, che garanti-
sce il 20% di potenza in più rispetto ai pannelli solari 
tradizionali, al potente sensore a infrarossi, alla bat-
teria resistente alle intemperie invernali con un’au-
tonomia fino a 60 giorni, fino al sistema di controllo 
intelligente dell’illuminazione. Ogni area esterna vie-
ne illuminata in modo affidabile con una luce bianca 
calda. 365 giorni all’anno. Con qualsiasi condizione 
atmosferica. E 0 euro di costi di elettricità. Questo le 
rende la soluzione più elegante e sostenibile per il 
montaggio su muri di giardini, pareti esterne e ovun-
que non sia disponibile un allacciamento elettrico.

Tutti i vantaggi in sintesi

Niente cavi.  
Montaggio rapido  
e flessibile senza  
collegamento elettrico.

Senza costi energe-
tici. Grazie all'energia 
solare, non dipendiamo 
dall'aumento dei prezzi  
dell'elettricità.

Riserva di luce. 
Batteria potente e  
resistente all'inverno 
per 60 giorni di luce, 
anche con il maltempo. 

Massima sostenibilità. 
Materiali di alta qualità, 
robusti e durevoli, lavo-
rati alla perfezione.

60

Entrata della casa Giardino Intorno alla casa 

fino a  
giorni
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On Solar
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50242 240

195

99

Caratteristiche� Foglio con numeri civici incl.

108� Altre varianti disponibili, vedere pag. 186

Lampade solariLampade solari

Caratteristiche� Foglio con numeri civici incl.

Sensore 
crepuscolare Solar

Avvio intelli-
gente con luce 
soffusa

Dettagli in rete  
e a pag. 186

Altre varianti disponibili, vedere pag. 186� 109

XSolar L 44 S
Mostra il tuo numero  
civico nella luce migliore.

Sensore 
crepuscolare Solar

365

365 giorni  
di luce 
all’anno

Dettagli in rete  
e a pag. 186

XSolar LH-N
Mette in luce il numero civico  
con un’estetica attraente.

NOVITÀ
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Solar
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188

242 91

53

242 91

Caratteristiche

110� Altre varianti disponibili, vedere pag. 186 Altre varianti disponibili, vedere pag. 186� 111

Lampade solariLampade solari

ANCORA PIÙ 

LUMINOSA

Highlights� Foglio con numeri civici incl.

Minisensore  
a infrarossi  
a 360° Solar

Accensione 
graduale 
intelligente

Dettagli in rete  
e a pag. 186

XSolar SOL-O S
Per un’illuminazione  
semplicemente bella.

XSolar SOL-O
Numeri civici illuminati  
come per magia.

Sensore 
crepuscolare Solar

Accensione 
graduale 
intelligente

Dettagli in rete  
e a pag. 186
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298

189 186
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189 186

Caratteristiche Caratteristiche

Altre varianti disponibili, vedere pag. 186� 113112� Altre varianti disponibili, vedere pag. 186

Lampade solariLampade solari

PANNELLO

SEPA RA-

BILE

Sensore a 
infrarossi  
a 140° Solar

Il pannello può 
essere montato 
separatamente

Dettagli in rete  
e a pag. 186

Sensore a 
infrarossi  
a 140° Solar

Pannello e lam-
pada orientabili 
orizzontalmente

Dettagli in rete  
e a pag. 186

XSolar L-S ONE
Illuminazione  
automatica per tutto l’anno.

XSolar L-S
Due  
in uno.
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Solar

1178

194 188

Caratteristiche

114� . � 115

Lampade solariLampade solari

Sensore a 
infrarossi  
a 140° Solar

Pannello e lam-
pada orientabili 
orizzontalmente

Dettagli in rete  
e a pag. 186

XSolar GL-S
Una dichiarazione di sostenibilità  
per i vialetti intorno alla casa.
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FarettiFaretti

Faretti

Soluzioni di illuminazione 
per una casa più efficiente.

Illuminare le grandi superfici in passato  
era molto dispendioso in termini di ener-
gia. Ora non più! I nostri moderni proiettori 
sono dotati di LED ad alta efficienza, che 
garantiscono massima illuminazione con 
consumi energetici estremamente ridot-
ti. Grazie alla combinazione con i nostri 
sensori intelligenti, la luce si accende solo 
quando ce n’è davvero bisogno. E sia-
mo riusciti a risolvere anche il problema 
dell’elevato sviluppo di calore utilizzando 
un materiale proveniente dalla tecnologia 
aerospaziale, che viene impiegato nel dissi-
patore di calore dei nostri corpi illuminanti. 
Ma non è tutto: grazie al Bluetooth Mesh  
è possibile collegare tra loro, facilmente  
i vari proiettori e lampade senza cavi.



Sensor

187

195 195

Caratteristiche

Sensore a 
infrarossi  
a 180°

Luce panora-
mica a 180°

Faretto e 
sensore 
orientabili 

Details im Web  
und auf S. 188

118�

XLED Protect S
Luce panoramica fino 
all‘ultimo angolo.

FarettiFaretti

Altre varianti disponibili, vedere pag. 188� 119

NOVITÀ



Sensor

Wlan

Cam Sensor

Connect

275

215 131

218

180 161

Caratteristiche Caratteristiche

120�

XLED CAM 2 SC
Multitalento con
attenzione alla sicurezza.

FarettiFaretti

Sensore a 
infrarossi  
a 180°

Telecame-
ra 2K Citofono

Dettagli in rete  
e a pag. 188

Altre varianti disponibili, vedere pag. 188� 121

Sensore a 
infrarossi  
a 180°

Regolazione  
e messa in rete 
tramite App

Faretti e 
sensore 
orientabili 

Dettagli in rete  
e a pag. 188

XLED home 2 SC
L’evoluzione intelligente  
di un modello di successo.

NOVITÀ
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STEINEL Vertrieb GmbH
Dieselstraße 80-84
D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany

STEINEL LED-Lichtsystem
Mehr Lebensqualität, Sicherheit und  
Energieersparnis durch intelligente Sensor-  
und LED-Technik von STEINEL.

Licht AN / AUS – automatisch 

• LED-Strahler mit Infrarot-Sensor  
•  20 W STEINEL LED-Lichtsystem 
• Opale Abdeckung für flächiges Licht
• Lichtpanel und Sensor voll schwenkbar
•  Hochwärmeleitendes Magnesium 

Composit (HCMC) Kühlsystem

STEINEL LED lighting system
More quality of life, more safety and security  
and more energy saved with intelligent sensor 
technology from STEINEL.

Light ON / OFF – automatically

• LED floodlight with infrared sensor
• 20 W STEINEL LED lighting system 
• Opal shade for wide-area lighting
• Fully swivelling light panel and sensor
•  High thermal conductivity magnesium  

composite (HCMC) cooling system

HCMC Cooling 
System

LED-System 
included

UV-protected 
material

Color rendering 
Index >80

S
ensor S

trahler 
XLE

D
 hom

e 2 X
L

S
ensor-S

w
itched

 LED
 Floodlight

white
212 x 180 x 161 mm

Designed and  engineered  
by STEINEL  Germany.  

Made in Romania  
by STEINEL.

230 – 240 V
50 / 60 Hz

212 x 180 x 
161 mm

www.steinel.de

Sensor LED-Strahler

Licht AN / AUS – automatisch 
Hochinnovative Sensoren reagieren auf  
Bewegungen und Lichtverhältnisse und  
schalten automatisch das LED-Licht ein  
und nach einstellbarer Zeit wieder aus.

LED-Strahler mit 140° Infrarot-Sensor
• 20 W STEINEL LED-Lichtsystem 
• Opale Abdeckung für flächiges Licht
• Lichtpanel und Sensor voll schwenkbar

Sensor-switched  
LED floodlight

Light ON / OFF – automatically
Highly innovative sensors respond to 
movements and light levels, automatically 
switching the light ON and OFF again  
after a preselected time.

LED floodlight with 140° infrared sensor
• 20 W STEINEL LED lighting system 
• Opal shade for wide-area lighting
• Fully swivelling light panel and sensor

Projecteur LED à détection

ALLUME et ÉTEINT automatiquement 
la lumière 
Les détecteurs ultranovateurs réagissent aux 
mouvements et aux conditions lumineuses. Ils 
allument automatiquement l‘éclairage à LED 
et l'éteignent une fois le temps réglé écoulé.

Projecteur LED avec un détecteur  
infrarouge de 140°
• Système d'éclairage LED STEINEL de 20 W
• Diffuseur opalescent pour un éclairage  

des grands espaces extérieurs
• Panneau lumineux et détecteur  

entièrement orientables

Led-sensorspot

Licht AAN/UIT – automatisch 
De zeer innovatieve sensoren reageren op 
bewegingen en lichtomstandigheden en 
schakelen het led-licht automatisch in en na 
een instelbare tijd weer uit.

Led-spot met 140° infraroodsensor
• 20 W STEINEL led-lichtsysteem
• Afdekkap opaal
• Lichtpaneel en sensor volledig draaibaar

Spot LED a sensore

Spegnimento e accensione  
automatici della luce
Sensori altamente innovativi reagiscono ai 
movimenti e ai cambiamenti della luminosità 
attivando automaticamente la luce LED 
e spegnendola allo scadere del periodo 
impostato.

Faro LED con sensore a infrarossi da 140° 
• Sistema LED STEINEL da 20 W
• Calotta opalina per luce diffusa
• Pannello luminoso e sensore  

completamente orientabili

Foco Sensor LED

ENCENDIDO y APAGADO  
automático de la luz
Sensores sumamente innovadores que 
reaccionan ante movimientos y condiciones 
lumínicas, encendiendo la luz LED automáti-
camente y volviendo a apagarla después de 
un periodo de tiempo ajustable.

Foco LED con sensor infrarrojo 140°
• Sistema de luz LED STEINEL 20 W 
• Cubierta opalina para luz radial
• Panel luminoso y sensor plenamente 

orientables

Sensor-LED-projektør

Tænd og sluk lyset – automatisk 
Højinnovative sensorer reagerer på bevæ-
gelser og lysforhold og tænder automatisk 
LED-lyset og slukker det igen efter et 
indstilleligt tidsrum.

LED-projektør med 140° infrarød sensor
• 20 W STEINEL LED-lyssystem 
• Lysspredende skærm til diffus belysning
• Lyspanel og sensor kan drejes komplet

LED-tunnistinvalonheitin

Valo syttyy / sammuu – automaattisesti 
Innovatiivinen tunnistin reagoi liikkeeseen, 
mukautuu valoon, kytkee LED-valon  
automaattisesti päälle ja sammuttaa  
sen asetetun ajan kuluttua.

140°-infrapunatunnistimella varustettu  
LED-valonheitin
• 20 W STEINEL LED-valojärjestelmä
• Leveästi valaiseva opaalikupu
• Valopaneeli ja tunnistin suunnattavissa

Sensor LED-lyskaster

Lyset tennes / slukkes automatisk
Topp moderne sensorer reagerer på 
bevegelser og lysforhold, de tenner LED-
lyset automatisk og slukker det igjen etter 
innstilt tid.

LED-lyskaster med 140° infrarødsensor
• 20 W STEINEL LED-lyssystem
• Opalhvitt deksel for lys over et stort 

område
• Lyspanel og sensor kan svinges helt ut

Αισθητήριος προβολέας LED

Φως ΕΝΤΟΣ / ΕΚΤΟΣ – αυτόματα
Υπερσύγχρονοι αισθητήρες αντιδρούν σε 
κινήσεις και συνθήκες φωτός και ανάβουν 
αυτόματα το φως LED και μετά από 
ρυθμιζόμενο χρόνο το σβήνουν πάλι.

Προβολέας LED με αισθητήρα υπερύθρων 
140°
• Σύστημα φωτός STEINEL LED 20 W
• Καπάκι οπαλίνα για επιφανειακό φως
• Πάνελ φωτός και αισθητήρας με πλήρη 

περιστροφή

Projetor LED com sensor

Acende e apaga a luz automaticamente
Sensores ultramodernos que reagem a mo-
vimentos e condições de luz, acendendo  
automaticamente a luz LED e apagando-a 
após um determinado tempo predefinido.

Projetor LED com sensor de infraverme-
lhos de 140°
• Sistema de luzes LED de 20 W da STEINEL
• Tampa opalina para luz de grande  

superfície
• Painel de luz e sensor totalmente orientáveis

LED-strålkastare med sensor

Ljuset TÄNDS / SLÄCKS – automatiskt 
Innovativa sensorer reagerar på rörelser 
och ljusförhållanden och tänder LED-ljuset 
automatiskt och släcker det igen efter en 
inställbar tid.

LED-strålkastare med 140° infraröd-sensor
• 20 W STEINEL STEINEL LED- 

ljussystem 
• Opalskiva för bredstrålande ljus
• Ljuspanel och sensor fullt vridbara

Reflektor ledowy  
z czujnikiem ruchu

Światło WŁ./WYŁ. — automatycznie 
Innowacyjne czujniki reagują na ruch 
i warunki oświetleniowe, automatycznie 
włączając światło LED i wyłączając je po 
upływie ustawionego czasu.

Reflektor ledowy z czujnikiem na  
podczerwień 140°
• System oświetlenia LED 20 W STEINEL
• Mleczna pokrywa dla światła płaskiego
• Całkowicie odchylany panel świetlny i 

czujnik

Proiector cu LED-uri şi senzor

APRINDERE / STINGERE automată a luminii 
Senzori înalt inovatori reacţionează la 
mişcare şi la condiţiile de lumină, aprinzând 
lumina automat şi stingând-o apoi după 
o perioadă de timp predeterminată, care 
poate fi reglată.

Proiector cu LED-uri şi senzor infraroşu de 140°
• Sistem de iluminat cu LED-uri STEINEL  

de 20 W
• Carcasă opalescentă pentru lumină difuză
• Panou luminos şi senzor complet rabatabile

Sensörlü LED spot

Işık AÇIK / KAPALI – otomatik 
Son derece yenilikçi sensörler, hareketlere  
ve ışık değişimlerine karşı tepkilidir, LED 
lambayı otomatik olarak açar ve ayarlanan 
süre sonunda tekrar kapatır.

140° kızıl ötesi sensörlü LED spot
• 20 W STEINEL LED ışık sistemi 
• Geniş alan aydınlatması için opal difüzör
• Işık paneli ve sensör tam döndürülebilir

Mozgásérzékelős,  
LED égős fényszóró

A világítás automatikus be-/kikapcsolása
Ezek a roppant újszerű mozgásérzékelők  
a mozgások és fényviszonyok hatására 
működésbe lépnek, és önműködően  
bekapcsolják, majd a beállítható idő letelte 
után ismét kikapcsolják a világítást.

LED égős fényszóró 140°-os infravörös 
mozgásérzékelővel
• 20 W-os STEINEL LED égős világítási rendszer
• Opál búra terített fényű világításhoz
• Körben elfordítható világítópanel és érzékelő

Senzorový reflektor LED

Automatické rozsvěcování /  
zhasínání světla 
Vysoce inovativní senzory reagují na pohyby 
a světelné poměry a automaticky zapínají 
světlo LED a po nastavitelné době jej zase 
vypínají.

Reflektor LED s infračerveným senzorem 
140°
• Osvětlovací systém LED 20 W STEINEL 
• Opálový kryt pro plošné světlo
• Plně otočný světelný panel a senzor

Senzorový LED reflektor

Zapnutie/vypnutie svetla – automaticky
Vysoko inovatívne senzory reagujú na 
pohyby a svetelné podmienky, zapnú 
automaticky LED svetlo a po nastavenom 
čase ho opäť vypnú.

LED reflektor so 140° infračerveným 
senzorom
• systém LED osvetlenia 20 W STEINEL 
• opálový kryt pre plošné svetlo
• plne otočný svetelný panel a senzor

Senzorski LED-reflektor

Samodejni VKLOP/IZKLOP luči
Inovativni senzorji se odzovejo na premike 
in svetlobne razmere in LED-luč samodejno 
vklopijo in izklopijo po nastavljenem času.

LED reflektor s 140° infrardečim senzorjem
• 20 W svetlobni sistem LED STEINEL 
• Opalni pokrov za plosko svetlobo
• Svetlobna plošča in senzor vrtljiva  

v vse smeri

Senzorski LED reflektor

UKLJUČIVANJE / ISKLJUČIVANJE svjetla 
– automatski 
Izuzetno inovativni senzori reagiraju na 
pokrete i svjetlost i automatski uključuju 
LED svjetlo te ga ponovno isključuju prema 
podešenom vremenu.

LED reflektor s infracrvenim senzorom 
sa 140°
• 20 W STEINEL LED sustav svjetla 
• Opal poklopac za ravno svjetlo
• Potpuno okretni svjetleći panel i senzor

 Sensoriga LED prožektor

Valgus SISSE / VÄLJA – automaatselt 
Innovaatilised sensorid reageerivad 
valgustingimustest sõltuvalt liikumisele ning 
lülitavad LED-valguse automaatselt sisse 
ning seatava aja pärast jälle välja.

140° infrapunasensoriga LED-prožektor
• 20 W STEINELi LED-valgustisüsteem 
• Opaalkate valguse ühtlaseks  

hajutamiseks laiale alale
• Valguspaneel ja sensor täies ulatuses 

pööratavad

Sensorinis LED prožektorius

Automatinis šviesos  
ĮJUNGIMAS / IŠJUNGIMAS 
Itin novatoriški sensoriai reaguoja į judesius 
ir apšvietimo sąlygas bei automatiškai įjungia 
galingą LED apšvietimą, o po nustatyto laiko 
vėl išjungia.

LED prožektorius su 140° infraraudonųjų 
spindulių sensoriumi
• 20 W STEINEL LED apšvietimo sistema 
• Neskaidrus dangtelis dideliam plotui apšviesti
• Apšvietimo plokštelė ir sensorius sukami

LED sensorstarmetis

Gaisma IESL. / IZSL. automātiski
Inovatīvie sensori reaģē uz kustību un 
pielāgojas apgaismojuma apstākļiem, un 
automātiski ieslēdz LED gaismu un atkal 
izslēdz to pēc iestatītā laika.

LED starmetis ar 140° infrasarkano staru 
sensoru
• 20 W STEINEL LED gaismas sistēma 
• Opāla nosegs virsmu noklājošai gaismai
• Gaismas panelis un pilnībā pagriežams 

sensors

Светодиодный прожектор  
с датчиком

Автоматическое вкл./выкл. света 
Высокоинновационные сенсоры реагируют  
на движения и освещенность и автоматически 
включают светодиоды и снова выключают  
по истечении установленного времени. 

Светодиодный прожектор с инфракрасным 
сенсором 140° 
• СИД-система освещения STEINEL 20 W
• Плафон из опалового стекла для 

поверхностного света
• Возможность полного поворота световой 

панели и сенсора 

Сензорен LED-прожектор

Автоматично включване / изключване 
на светлината 
Високоиновативни сензори реагират на 
движения и светлинни условия и включват 
автоматично LED-светлината и след 
настроеното време я изключват отново.

LED-прожектор с инфрачервен-сензор 140°
• 20 W STEINEL LED-осветителна система
• Млечен абажур за разсеяна светлина
• Светлинен панел и сензор напълно 

накланящи

LED 感应泛光灯

光源开/关－自动 
高度创新的感应器根据周围的活动和光线
变化自动打开 LED 灯，并在经过预设的
时间后再次关灯。

配有140°红外线感应器的LED泛光灯
•  20 W 施特朗 LED 照明系统
•  平面光线乳白色灯罩
•  灯盘和感应器可任意翻转

L
E
D

Diese Leuchte enthält
eingebaute LED-
Lampen.

Die Lampen können in der
Leuchte nicht ausgetauscht
werden.
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XLED home 2 XL

180°

180°

max. 14 m 2 - 2000 lux 8 sec - 35 min

LED
30 years

(Ø 4.5 h /day)
180° horizontal

180° vertical
180° horizontal

90° vertical
connectable 

via cable
140° energy

saving
IP44

Ultra Powerlight

XL

Entwickelt in Deutschland
Hergestellt in Europa

German engineering
Made in Europe

Infrarot-Sensor 140°
Infrared sensor 140°

2 x 180° schwenkbar
2 x 180° swivelable 

Sensor Strahler 
XLED home 2 XL
Sensor-Switched LED Floodlight

5
 Herstellergarantie 

www.steinel.de/garantie
5-year manufacturer’s warranty 

20 W
80 lm / W

1608 lm
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218

180 161

240

180 161

Caratteristiche Caratteristiche

Altre varianti disponibili, vedere pag. 188� 123

FarettiFaretti

122� Altre varianti disponibili, vedere pag. 188

4h 4h

Sensore a 
infrarossi  
a 180° Luce continua

Faretti e 
sensore  
orientabili

Dettagli in rete  
e a pag. 188

Sensore a 
infrarossi  
a 180° Luce continua

Faretti e 
sensore  
orientabili

Dettagli in rete  
e a pag. 188

XLED home 2 XL S
Illuminazione a giorno  
per grandi superfici.

XLED home 2 S
Illuminazione perfetta.  
In ogni angolo.
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Caratteristiche Caratteristiche

124� Altre varianti disponibili, vedere pag. 188 Altre varianti disponibili, vedere pag. 188� 125

FarettiFaretti

Sensore a 
infrarossi  
a 180°

Montaggio  
a soffitto

Pannello orien-
tabile a 180° in 
verticale

Dettagli in rete  
e a pag. 188

Sensore a 
infrarossi  
a 180°

Montaggio  
a soffitto

Pannello 
orientabile 
a 180° in 
verticale

Dettagli in rete  
e a pag. 188

XLED ONE XL S
Illuminazione potente  
per la massima sicurezza.

XLED ONE S
Elevata luminosità  
su pareti e soffitti.
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Caratteristiche Caratteristiche

126� .� 127

FarettiFaretti

Sensore a 
infrarossi a 160°

 
2 sec - 70 min

Illuminazione  
mirata

Dettagli in rete  
e a pag. 188

Sensore a 
infrarossi  
a 160° 2 sec - 70 min

30°  
orizzontale

Dettagli in rete  
e a pag. 188

XLED slim S
Estetica radiante  
per la casa.

XLED curved S
Luce brillante in  
formato compatto.
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Caratteristiche Caratteristiche

Altre varianti disponibili, vedere pag. 190� 129128� Altre varianti disponibili, vedere pag. 190

FarettiFaretti

2704 lm

Sensore a 
infrarossi  
a 240°

Faretti e sen-
sore orientabili Potenza

Dettagli in rete  
e a pag. 190

Sensore a 
infrarossi  
a 240°

Faretti e sen-
sore orientabili

Supporto  
angolare per 
parete opzionale

Dettagli in rete  
e a pag. 190

LS 300 S
Per applicazioni soggette  
a forti sollecitazioni.

LS 150 S
Illumina  
ogni angolo.



� 131130�

FarettiFaretti

Prodotto� Pagina Area di  
illuminazione

Campo di rile-
vamento max.

Collegabile in 
rete tramite

XLED Protect S� 119 
4007841 090012   antracite
4007841 089894   bianco

 
max. 175 m2 
max. 175 m2

 
180°, 10 m 
180°, 10 m

 
– 
–

XLED CAM 2 SC� 120 
4007841 092603   antracite

 
max. 125 m2

 
180°, 10 m

 
WLAN

XLED home 2 SC� 121 
4007841 065454   bianco 
4007841 065447   nero

 
max. 150 m2 
max. 150 m2

 
180°, 10 m 
180°, 10 m

 
Bluetooth 
Bluetooth

XLED home 2 S� 122 
4007841 033088   bianco 
4007841 033071   nero 
4007841 033064   grafite 
4007841 033057   argento

 
max. 150 m2 
max. 150 m2 
max. 150 m2 
max. 150 m2

 
180°, 10 m 
180°, 10 m 
180°, 10 m 
180°, 10 m

 
– 
– 
– 
–

XLED home 2 XL S� 123 
4007841 030070   bianco 
4007841 030049   nero 
4007841 030056   grafite

 
più di 300 m2 
più di 300 m2 
più di 300 m2

 
180°, 10 m 
180°, 10 m 
180°, 10 m

 
– 
– 
–

XLED One S� 124 
4007841 065249   antracite 
4007841 065256   bianco

 
max. 300 m2 
max. 300 m2

 
180°, 12 m 
180°, 12 m

 
– 
–

XLED One XL S� 125 
4007841 065263   antracite 
4007841 065270   bianco

 
max. 300 m2 
max. 300 m2

 
180°, 12 m 
180°, 12 m

 
– 
–

XLED curved S� 126 
4007841 012076   antracite

 
max. 100 m2

 
160°, 8 m

 
–

XLED slim S� 127 
4007841 012052   antracite

 
max. 100 m2

 
160°, 8 m

 
–

LS 150 S� 128 
4007841 052546   nero 
4007841 052553   bianco

 
max. 150 m2 
max. 150 m2

 
240°, 12 m 
240°, 12 m

 
– 
–

LS 300 S� 129 
4007841 067571   nero 
4007841 067588   bianco

 
più di 300 m2 
più di 300 m2

 
240°, 12 m 
240°, 12 m

 
– 
–

Il faretto giusto.

Quale superficie deve essere illuminata?  
Devi illuminare un’area di piccole dimensioni  
o una superficie molto grande?

Serve il collegamento in rete?  
È possibile collegare vari faretti senza fili tramite Bluetooth.

Qual è il campo di rilevamento necessario?  
Lungo il muro di casa sono sufficienti 180°,  
per il montaggio angolare la scelta giusta sono 240°. 
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Luce crepuscolare 

Soluzioni di illuminazione 
notturna per chi è attento 
al consumo energetico.

Non è bello quando le cose si risolvono da 
sole? È proprio quello che fanno le nostre 
soluzioni di illuminazione con controllo 
crepuscolare. Con l’utilizzo della funzio-
ne crepuscolare notturna, le lampade si 
accendono automaticamente, e il giorno 
dopo si spengono da sole. Semplicemente 
da sole. Senza configurazione manuale. 
Tutto l’anno. Infatti, anche la configurazione 
stagionale è completamento automatica.  
Il risparmio energetico non è mai stato così 
facile. E non potrebbe essere più comodo.

Luce crepuscolareLuce crepuscolare



On On

195

300 56

280

162 81

Highlights� Foglio con numeri civici incl.

134� 135

Luce crepuscolare Luce crepuscolare

Sensore 
crepuscolare 5-200 Lux

Speciale resi-
stenza agli urti

Dettagli in rete  
e a pag. 192

Sensore 
crepuscolare

365

365 giorni  
di luce all’anno Solar

Dettagli in rete  
e a pag. 192

LN 1 N
Affidabile  
Notte dopo notte.

XSolar LH-N
Con slancio verso  
un futuro luminoso.



Solar

On

Solar

On

227

50242 240

195

99

NOVITÀ

Caratteristiche

136                                             �    Altre varianti disponibili, vedere pag. 192

Luce crepuscolare

� 137

Luce crepuscolare

Caratteristiche� Foglio con numeri civici incl.

Sensore 
crepuscolare Solar

Avvio intel-
ligente della 
luce soffusa

Dettagli in rete  
e a pag. 192

XSolar L 44
Luce automatica
al crepuscolo.

Altre varianti disponibili, vedere pag. 192� 137

� Foglio con numeri civici incl.

Sensore 
crepuscolare

365

365 giorni  
di luce all’anno Solar

Dettagli in rete  
e a pag. 80

XSolar LH-N
Mette in luce il numero civico  
con un’estetica attraente.



On On

572

140 226

369

69 118

Caratteristiche Caratteristiche

Altre varianti disponibili, vedere pag. 192� 139138� Altre varianti disponibili, vedere pag. 192

Luce crepuscolareLuce crepuscolare

Sensore 
crepuscolare Cavo da 2,5 m

Faretto  
orientabile a 90°

Dettagli in rete  
e a pag. 192

Sensore 
crepuscolare Cavo da 2,5 m

Faretto  
orientabile a 90°

Dettagli in rete  
e a pag. 192

Spot Garden N
Punti di luce  
per tutta la notte.

Spot Way N
Maggiore sicurezza grazie  
alla funzione crepuscolare.



� 141140�

Rilevatori di movimentoRilevatori di movimento

Rilevatori di movimento

Soluzioni per sensori  
che guardano al futuro.
Sviluppiamo costantemente la tecnologia 
dei sensori per supportare le nostre inven-
zioni. Da sempre creiamo numerosi prodotti 
innovativi in grado di accendere la luce in 
modo affidabile, giorno dopo giorno. Con 
l’introduzione del primo rilevatore di movi-
mento digitale a infrarossi al mondo, abbia-
mo posto un’altra pietra miliare in questo 
settore. E poiché siamo alla continua ricer-
ca di innovazioni intelligenti, abbiamo anche 
integrato elegantemente la lente del senso-
re nell’alloggiamento. Il risultato è un design 
moderno e una funzionalità straordinaria.



Connect

42

116

116

Caratteristiche

142�

Rilevatori di movimentoRilevatori di movimento

Altre varianti disponibili, vedere pag. 194� 143

1 3
2

Sensore a 
infrarossi a 
180° max. 8 m

3 zone 
regolabili 
digitalmente

Regolazione  
e messa in rete 
tramite App

Dettagli in rete  
e a pag. 194

IS 180 digi 
Estetica moderna combinata con  
una tecnologia rivoluzionaria.

1 3

2

Qualità di rilevamento  
migliorata

3 zone di rilevamento 
regolabili digitalmente

Qualità di rilevamento migliorata e tecnologia dei sensori digi:

8 m tangenziale

6 m radiale

Il primo rilevatore di  
movimento a infrarossi  
con regolazione digitale
• �Rilevatore di movimento a infrarossi con angolo  

di rilevamento di 180° regolabile digitalmente e  
fino a 8 m di angolo di rilevamento

• �Per il montaggio a parete all’interno e all’esterno  
(IP 45), ideale per il rilevamento mirato sulla casa,  
si integra in qualsiasi tipo di architettura grazie al 
design piatto e al sensore nascosto

• �Collegamento in rete senza cavi tramite Bluetooth 
Mesh e configurazione semplice tramite STEINEL 
Connect App

• �Il campo di rilevamento è suddiviso in tre zone,  
attivabili e disattivabili singolarmente, con rego- 
lazione del raggio d’azione. 

• �Regolazione continua del tempo (5 sec - 60 min)  
e luminosità all’accensione (2-1000 Lux), luce continua

STEINEL Connect App.  
Scaricala gratuitamente.



80 50

120 87

110

78

Caratteristiche Caratteristiche

144� Altre varianti disponibili, vedere pag. 194

Rilevatori di movimentoRilevatori di movimento

Altre varianti disponibili, vedere pag. 194� 145

Sensore a 
infrarossi a 
130° max. 12 m

Sensore orien-
tabile 90° in 
verticale e 50° 
in orizzontale

Altezza di 
montaggio 
1,8 - 3 m

Dettagli in rete  
e a pag. 194

Sensore a 
infrarossi a 
120° max. 10 m

Sensore orien-
tabile 180° in 
verticale e 60° 
in orizzontale

Montaggio  
a soffitto

Dettagli in rete  
e a pag. 194

IS 130-2
Abbagliante nel design  
e nelle funzionalità.

IS 1
Affidabilità imbattibile  
nel risparmio energetico.



99

82

86 56

120

76

Caratteristiche Caratteristiche

Altre varianti disponibili, vedere pag. 194� 147146� Altre varianti disponibili, vedere pag. 194

Rilevatori di movimentoRilevatori di movimento

Sensore a 
infrarossi
Sensore
max. 12 m

Altezza di 
montaggio 
1,8 - 4 m

Supporto 
angolare 
per parete 
opzionale

Dettagli in rete  
e a pag. 194

Sensore a 
infrarossi  
a 140°  
max. 14 m

Sensore orien-
tabile 180° in 
verticale e 90° 
in orizzontale

Supporto 
angolare 
per parete 
opzionale

Dettagli in rete  
e a pag. 194

IS 180-2
Design piatto e  
massima protezione.

IS 140-2
Tecnologia dei sensori intelligente, 
direttamente in casa.



78

78 89

121

121 57

Caratteristiche Caratteristiche

Altre varianti disponibili, vedere pag. 194� 149

Rilevatori di movimento

148� Altre varianti disponibili, vedere pag. 194

Rilevatori di movimento

Sensore a 
infrarossi a 
360° Ø 24 m

Altezza di 
montaggio 
2,5 - 6 m IP54

Dettagli in rete  
e a pag. 194

Sensore a 
infrarossi a 
360° Ø 8 m

Altezza di 
montaggio 
2,5 - 4 m IP54

Dettagli in rete  
e a pag. 194

IS 360-3
Un vero talento nell’ampiezza del  
rilevamento, per interni e esterni.

IS 360-1 DE
Tecnologia intelligente  
da incasso.



90

60 100 67

82

72

Caratteristiche Caratteristiche

� 151

Rilevatori di movimento

150� Altre varianti disponibili, vedere pag. 194

Rilevatori di movimento

2/3 
fili

Sensore a 
infrarossi  
a 240°  
max. 14 m

Sensore 
orientabile

Incl. supporto 
angolare per 
parete

Dettagli in rete  
e a pag. 194

Sensore a 
infrarossi
Sensore
max. 8 m Installazioni

Accensione 
manuale

Dettagli in rete  
e a pag. 194

IR 180 UP / AP easy
L’evoluzione dell’ 
interruttore della luce.

IS 240 DUO
Per grandi superfici.  
Anche dietro gli angoli.
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Interruttore crepuscolareInterruttore crepuscolare

Di giorno o in qualsiasi finestra oraria: luce spenta

Di notte o in qualsiasi finestra oraria: luce accesa

Il nuovo Nightmatic IQ Plus.   
Il design si combina con le 
nuove funzioni intelligenti.
NightmatIQ Plus è un interruttore crepuscolare di ultima 
generazione, per controllare l’illuminazione degli interni e degli 
esterni in modo automatico e efficiente. Con il suo aiuto è pos-
sibile aumentare il comfort, risparmiare energia e migliorare 
la sicurezza. Il nostro NightmatIQ Plus provvede all’accensione 
automatica della luce al crepuscolo e si spegne sul fare del 
giorno.

Il design lineare e le funzioni applicative regolabili tramite 
Steinel Connect App fanno di NightmatIQ Plus un punto di riferi-
mento per il controllo automatico della luce. Grazie al Bluetooth 
Mesh è possibile configurare in modo personalizzato gli orari 
e i programmi settimanali tramite smartphone. La modalità 
opzionale di risparmio notturno aumenta l’efficienza energeti-
ca. Il collegamento in rete senza cavi con altre lampade Steinel 
Bluetooth Mesh permette di creare dei gruppi di lampade. 

NightmatIQ Plus è l’interruttore crepuscolare ideale per con-
trollare in modo automatico ed efficiente l’illuminazione della 
facciata della casa, del giardino, delle terrazze, dei numeri 
civici e delle altre insegne. Con il suo aiuto è possibile aumenta-
re il comfort, risparmiare energia e migliorare la sicurezza del 
proprio ambiente.  

Interruttore crepuscolare  
di livello superiore. Presta-
zioni ancora migliorate.
• �Pratica regolabile tramite smartphone

• �Impostazioni di comfort: valore crepuscolare  
1-1000 Lux, orari precisi al minuto, programmi 
settimanali esatti

• �Design lineare

• �Collegamento in rete senza cavi con  
altre lampade Steinel Bluetooth Mesh

STEINEL Connect App.
Scaricala subito
gratuitamente



Connect

Interruttore crepuscolare

95 38

95

95 38

95

NOVITÀNOVITÀ

Caratteristiche Caratteristiche

154� Altre varianti disponibili, vedere pag. 194 Altre varianti disponibili, vedere pag. 194� 155

Interruttore crepuscolare

ON ON

Sensore 
crepuscolare 1-75 lx IP54

Dettagli in rete  
e a pag. 194

Sensore 
crepuscolare + 
modalità eco

Regolabile e 
collegabile in 
rete tramite App

Piano orario/
settimanale

Dettagli in rete  
e a pag. 194

NightmatIQ Plus
Illuminazione notturna sì,  
ma in modo intelligente.

NightmatIQ
L’interruttore  
di luce 2.0.



Interruttore crepuscolare

37

99

74 37

99

74

Caratteristiche Caratteristiche

156� Altre varianti disponibili, vedere pag. 194 Altre varianti disponibili, vedere pag. 194� 157

Interruttore crepuscolare

Sensore 
crepuscolare + 
modalità eco 0,5-10 lx

Regolazione 
del periodo di 
accensione

Dettagli in rete  
e a pag. 194

NM 3000 Vario
Controllo dell’illuminazione intelligente  
con modalità di risparmio notturno.

Sensore 
crepuscolare 2-30 lx IP54

Dettagli in rete  
e a pag. 194

NM 2000
Illuminazione automatica  
quando serve.



� 159158�

Bewegungsmelder Bewegungsmelder

Parete Angolo Soffitto

Qual è il luogo di utilizzo? Per montaggio a parete,  
a soffitto o con supporto angolare opzionale: i rilevatori  
di movimento STEINEL sono disponibili per qualsiasi  
tipo di applicazione.

Quale zona deve essere coperta dal rilevamento?  
L’angolo e il campo di rilevamento dei rilevatori di  
movimento sono fattori decisivi. Il nostro suggerimento:

Quale capacità di commutazione serve? Per far sì che il 
sensore funzioni in modo affidabile, è necessario sapere 
quante lampade deve accendere.

Entrata della casa:  
180°

Rilevamento mirato: 
140° e inferiore

Angoli della casa:  
240°

Tetto/tettoia:  
360°

Il rilevatore di  
movimento giusto.

W

Fai un confronto rapido.

Prodotto� Pagina Luogo di utilizzo Campo di rile-
vamento max.

Capacità di 
commutazione

IS 180 digi� 143 
4007841 067281 bianco 
4007841 067274 antracite

 
Parete 
Parete

 
180°, 8 m 
180°, 8 m

 
max. 1000 VA 
max. 1000 VA

IS 1� 144 
4007841 600310 bianco 
4007841 600419 nero

 
Parete/Soffitto 
Parete/Soffitto

 
120°, 10 m 
120°, 10 m

 
max. 500 VA 
max. 500 VA

IS 130-2� 145 
4007841 660314 bianco 
4007841 660215 nero 
4007841 035761 antracite 

 
Parete 
Parete 
Parete

 
130°, 12 m 
130°, 12 m 
130°, 12 m

 
max. 600 VA 
max. 600 VA 
max. 600 VA

IS 140-2� 146 
4007841 608910 bianco 
4007841 608811 nero

 
Parete/Angolo 
Parete/Angolo

 
140°, 14 m 
140°, 14 m

 
max. 1000 VA 
max. 1000 VA

IS 180-2� 147 
4007841 603212 bianco 
4007841 603113 nero 
4007841 603618 argento 
4007841 034580 antracite

 
Parete/angolo int. + est. 
Parete/angolo int. + est. 
Parete/angolo int. + est. 
Parete/angolo int. + est.

 
180°, 12 m 
180°, 12 m 
180°, 12 m 
180°, 12 m

 
max. 1000 VA 
max. 1000 VA 
max. 1000 VA 
max. 1000 VA

IS 360-1 DE� 148 
4007841 032845 bianco 
4007841 032852 nero

 
Soffitto 
Soffitto

 
360°, Ø 8 m 
360°, Ø 8 m

 
max. 1000 VA 
max. 1000 VA

IS 360-3� 149 
4007841 006532 bianco 
4007841 006525 nero

 
Soffitto 
Soffitto

 
360°, Ø 24 m 
360°, Ø 24 m

 
max. 2000 VA 
max. 2000 VA

IS 240 DUO� 150 
4007841 602819 bianco 
4007841 602710 nero

 
Parete/Soffitto 
Parete/Soffitto

 
240°, 12 m 
240°, 12 m

 
max. 1000 VA 
max. 1000 VA

IR 180 UP easy� 151 
4007841 055790 bianco

 
Parete

 
180°, 8 m

 
max. 200 VA

IR 180 AP easy� 151 
4007841 066048 grigio

 
Parete

 
180°, 8 m

 
max. 200 VA



Connect

15

5581

55
81

Personalizza le funzioni 
dei tuoi tasti tramite l‘app

Rete tra prodotti diversi

Avvitare 
o incollare

È possibile selezionare le 
singole funzioni dei tasti

2

1

Highlights� EAN 4007841 088620

Senza fili
Installazione

Compatibile 
con telai da 
55 mm

Generazione di 
energia con il 
semplice tocco 
di un pulsante

Dettagli in rete  
e a pag. 184

160� � 161

Pulsante TapDuo C
L‘interruttore wireless,  
comodo e intelligente.

Interruttore radio Interruttore radio

NOVITÀ
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Lampade da interni  Lampade da interni  

Lampade da interni

Soluzioni di illuminazione 
che migliorano il Comfort, 
grazie alla tecnologia.

Noi di STEINEL lavoriamo quotidianamente 
per migliorare la vita all’interno degli edifici 
e adattarli alle esigenze delle persone. Ad 
esempio con l’illuminazione automatica, 
grazie alla quale è possibile usare le scale 
in sicurezza senza interruttori o relè scala. 
Le nostra lampade da interni dal design 
intramontabile si montano rapidamente e 
hanno un lifetime elevato. Grazie ai sen-
sori invisibili ad alta frequenza, le lampade 
si integrano in modo elegante in qualsiasi 
stanza e permettono di accendere la luce 
quando ce n’è bisogno, giorno dopo giorno, 
anno dopo anno. La nostra ultima novità: 
la prima lampada da interni Bluetooth. Un 
prodotto interessante. Restate sintonizzati.



Sensor

Connect

263

263 53

Caratteristiche

164� Altre varianti disponibili, vedere pag. 196� 165

Lampade da interni  Lampade da interni  

10%

Sensore IHF 
invisibile  
a 360°

Regolazione  
e messa in rete 
tramite App

Illuminazione 
di base

Dettagli in rete  
e a pag. 196

RS 200 SC
La nostra prima lampada  
Bluetooth da interni.

Connect

Novità! Lampada da interni 
con Bluetooth Mesh Connect.
• �Lampada da interni con rilevatore di movimento, in 

un pregiato alloggiamento in alluminio color antracite

• �Illuminazione automatica grazie al sensore invisibile 
a 360° ad alta frequenza con fino a Ø 8 m di rileva-
mento in caso di movimento

• �Luce bianco calda (3000 K) e LED da 17,1 W di lunga 
durata con 1165 lm

• �Con luce di base morbida per un’atmosfera piacevo-
le, adatta per montaggio su soffitto e a parete

• �Collegamento in rete senza cavi di più lampade  
tramite Bluetooth

• Regolazione semplice tramite STEINEL Connect App

• �Disponibile anche nella variante senza rilevatore  
di movimento

Tutti i prodotti Bluetooth STEINEL, sia da  
interni che da esterni, sono collegabili in rete

STEINEL Connect App.  
Scaricala gratuitamente.



Sensor

280

280 80

� 167

Caratteristiche

166� Altre varianti disponibili, vedere pag. 196

Lampade da interni  Lampade da interni  

10%

Sensore IHF 
invisibile  
a 360°

Illuminazione 
di base

Fino a 10 
lampade 
collegabili in 
rete via cavo

Dettagli in rete  
e a pag. 196

RS 20 S
Circolare e piatta, con le carte  
in regola per diventare un classico.



Sensor Sensor

300

300 66

200

200 53

Caratteristiche Caratteristiche

Altre varianti disponibili, vedere pag. 196� 169168� Altre varianti disponibili, vedere pag. 196

Lampade da interni Lampade da interni 

10% 10%
4h 4h

Sensore IHF 
invisibile  
a 360°

Illuminazione 
di base Luce continua

Dettagli in rete  
e a pag. 196

Sensore IHF 
invisibile  
a 360°

Illuminazione 
di base Luce continua

Dettagli in rete  
e a pag. 196

RS M1 S
Dettagli di luce  
eleganti.

RS D2 S
Alta qualità  
in tutti gli angoli.



SensorSensor

273

273 96

275

275 95

Caratteristiche Caratteristiche

� 171170� Altre varianti disponibili, vedere pag. 196

Lampade da interni Lampade da interni 

L’ 

ORIGINALE

10%
4h E27

Sensore IHF 
invisibile  
a 360°

Illuminazione 
di base Luce continua

Dettagli in rete  
e a pag. 196

sensore HF 
invisibile  
a 360°

Lampadina  
sostituibile Vetro

Dettagli in rete  
e a pag. 196

RS 16 L S
Vantaggiosa. Affidabile. 
Libertà di scelta con attacco E27.

RS 16 S
Un classico per  
l’interno o per l’esterno.



lm K
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Panoramica lampade da esterni Panoramica lampade da esterni 

Le lampade da esterni in sintesi

Prodotto� Pagina Dati della lampada Dati del sensore Funzioni

Versione 
Sistema di 
illuminazione/
fonte di luce

Flusso 
lumi-
noso

Colore 
della 
luce

Regolazione 
periodo di 
accensione

Angolo di 
rilevamento

Raggio 
d’azione  
max.

Collegabile 
in rete

Luce 
notturna

Luce 
continua

Softlight /  
dimmerabile

L 800� 22
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 065690 antracite Incl. 7,5 W LED 466 lm 3000 K 5 sec – 60 min 160° 5 m Bluetooth* 10 – 50% max. 4h sì
4007841 087555 argento Incl. 7,5 W LED 466 lm 3000 K 5 sec – 60 min 160° 5 m Bluetooth* 10 – 50% max. 4h sì
C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 079291 antracite Incl. 7,5 W LED 466 lm 3000 K – – – Bluetooth* – – –

L 810� 23
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 065706 antracite Incl. 9,8 W LED 679 lm 3000 K 5 sec – 60 min 160° 5 m Bluetooth* 10 – 50% max. 4h sì
4007841 087562 argento Incl. 9,8 W LED 679 lm 3000 K 5 sec – 60 min 160° 5 m Bluetooth* 10 – 50% max. 4h sì
C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 079307 antracite Incl. 9,8 W LED 679 lm 3000 K – – – Bluetooth* – – –

L 820� 24
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 065713 antracite Incl. 9,8 W LED 679 lm 3000 K 5 sec – 60 min 160° 5 m Bluetooth* 10 – 50% max. 4h sì
4007841 087579 argento Incl. 9,8 W LED 679 lm 3000 K 5 sec – 60 min 160° 5 m Bluetooth* 10 – 50% max. 4h sì

L 830� 26
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 055493 antracite Incl. 9,1 W LED 493 lm 3000 K 5 sec – 60 min 160° 5 m Bluetooth* 10 – 50% max. 4h sì
4007841 055509 argento Incl. 9,1 W LED 523 lm 3000 K 5 sec – 60 min 160° 5 m Bluetooth* 10 – 50% max. 4h sì
C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 079253 antracite Incl. 9,1 W LED 493 lm 3000 K – – – Bluetooth* – max. 4h –

L 835� 27
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 055516 antracite Incl. 9,1 W LED 616 lm 3000 K 5 sec – 60 min 160° 5 m Bluetooth* 10 – 50% max. 4h sì
4007841 055523 argento Incl. 9,1 W LED 616 lm 3000 K 5 sec – 60 min 160° 5 m Bluetooth* 10 – 50% max. 4h sì
C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 079260 antracite Incl. 9,1 W LED 616 lm 3000 K – – – Bluetooth* – max. 4h –

L 840� 28
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 055530 antracite Incl. 9,1 W LED 319 lm 3000 K 5 sec – 60 min 160° 5 m Bluetooth* 10 – 50% max. 4h sì
4007841 055547 argento Incl. 9,1 W LED 319 lm 3000 K 5 sec – 60 min 160° 5 m Bluetooth* 10 – 50% max. 4h sì
C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 079277 antracite Incl. 9,1 W LED 319 lm 3000 K – – – Bluetooth* – max. 4h –

Spot ONE� 30
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 058630 antracite incl. 6,7 W GU10 512 lm 3000 K 5 sec – 60 min 90° 10 m Bluetooth* – max. 4h –
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 058616 antracite incl. 6,7 W GU10 512 lm 3000 K 8 sec – 35 min 90° 10 m di cavo – – –
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 058623 antracite incl. 6,7 W GU10 512 lm 3000 K – – – – – – –

* Bluetooth Mesh Connect 
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Panoramica lampade da esterni Panoramica lampade da esterni 

Prodotto� Pagina Dati della lampada Dati del sensore Funzioni

Versione 
Sistema di 
illuminazione 
Sorgente  
luminosa

Flusso 
lumi-
noso

Colore 
della 
luce

Regolazione 
del periodo di 
accensione

Angolo di 
rilevamento

Raggio 
d’azione  
max.

Collegabile 
in rete

Luce 
notturna

Luce 
continua

Softlight /  
dimmerabile

Spot DUO� 31
S, con sensore, senza Bluetooth

incl. 6,7 W GU10
4007841 058647 antracite 512 lm 3000 K 5 sec – 60 min 90° 10 m Bluetooth* – max. 4h –
SC, con sensore, con Bluetooth

incl. 6,7 W GU104007841 058654 antracite 512 lm 3000 K 8 sec – 35 min 90° 10 m di cavo – – –

L 940 � 33
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 087739 antracite incl. 14,5 W LED  2x 620 lm 3000 K 10 sec - 60 min 180° 8 m Bluetooth* – ja –
C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 087746 antracite incl. 14,5 W LED  2x 620 lm 3000 K – – – Bluetooth* – ja –
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 087753 antracite incl. 14,5 W LED  2x 620 lm 3000 K – – – – – – –

L 270 digi� 34
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 067205 antracite Incl. 7,8 W LED  637 lm 3000 K 10 sec - 60 min 180° 8 m Bluetooth* 10 – 100% sì sì

L 271 digi� 35
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 067212 antracite Incl. 6,6 W LED  566 lm 3000 K 10 sec - 60 min 180° 8 m Bluetooth* 10 – 100% sì sì
C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 068714 antracite Incl. 6,6 W LED  566 lm 3000 K – – – Bluetooth* – – –

L 40� 36
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 085247 antracite Incl. 12,9 W LED 1057 lm 3000 K 10 sec - 60 min 180° 10 m Bluetooth* 10 - 100% sì sì
C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 085230 antracite Incl. 12,9 W LED 987 lm 3000 K – – – Bluetooth* – – sì

L 42� 37
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 085261 antracite Incl. 13 W LED 1010 lm 3000 K 10 sec - 60 min 180° 10 m Bluetooth* 10 - 100% sì sì
C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 085254 antracite Incl. 12,6 W LED 990 lm – – – – Bluetooth* – – sì

L 625 CAM� 38, 66
SC, con sensore
4007841 092597 Incl. 14 W LED  925 lm 3000 K 60 sec – 15 min 180° 10 m WLAN 0 – 40 % max. 4h ja

L 605� 39
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 065287 antracite Incl. 11,3 W LED  729 lm 3000 K 5 sec – 15 min 180° 10 m – 10% max. 4h sì
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 069506 antracite Incl. 11,3 W LED  729 lm 3000 K – – – – – – –

L 910� 40
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 576202 antracite Incl. 9,8 W LED 797 lm 3000 K 120 sec – 15 min 180° 5/12 m di cavo 10% max. 4h sì
4007841 576219 argento Incl. 9,8 W LED 797 lm 3000 K 120 sec – 15 min 180° 5/12 m di cavo 10% max. 4h sì
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 078720 antracite Incl. 9,8 W LED 797 lm 3000 K – – – – – – –

L 930� 41
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 067199 antracite Incl. 9,3 W LED 457 lm 3000 K 120 sec – 15 min 140° 5/12 m di cavo 10% max. 4h sì
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 078713 antracite Incl. 9,3 W LED 457 lm 3000 K – – – – – – –

Le lampade da esterni in sintesi

* Bluetooth Mesh Connect 
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Panoramica lampade da esterni Panoramica lampade da esterni 

Prodotto� Pagina Dati della lampada Dati del sensore Funzioni

Versione 
Sistema di 
illuminazione/
fonte di luce

Flusso 
lumi-
noso

Colore 
della 
luce

Regolazione 
periodo di 
accensione

Angolo di 
rilevamento

Raggio 
d’azione  
max.

Collegabile 
in rete

Luce 
notturna

Luce 
continua

Softlight /  
dimmerabile

XSolar SOL-O� 42
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 052959 antracite Incl. 3,3 W LED  273 lm 3000 K 10sec – 0,5 min 360° 6 m – 3% – sì
4007841 052652 argento Incl. 3,3 W LED  273 lm 3000 K 10sec – 0,5 min 360° 6 m – 3% – sì

L 240� 44
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 056506 antracite Incl. 9,3 W LED  946 lm 3000 K 8 sec – 35 min 180° 10 m – – – –
4007841 010461 acciaio inox Incl. 9,3 W LED  946 lm 3000 K 8 sec – 35 min 180° 10 m – – – –

L 260� 45
S, con sensore, senza Bluetooth E27 - 9,87 W LED

(lampadina incl.)4007841 007874 acciaio inox 703 lm 3000 K 5 sec – 15 min 240° 12 m – – max. 4h sì

DL Vario Quattro� 47
S, con sensore, senza Bluetooth

4007841 035440 bianco Incl. 9,8 W LED  1000 lm 3000 K 5 sec – 30 min 360° 8 m – 10% – sì

L 22� 48
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 035709 antracite E27- max 60 W LED* − – 8 sec – 35 min 180° 10 m – − – –
4007841 009816 acciaio inox E27- max 60 W LED* – – 8 sec – 35 min 180° 10 m – – – –
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 069254 antracite E27- max 60 W LED* – – – – – – – – –
N, con sensore crepuscolare
4007841 065782 antracite E27- max 60 W LED* – – – – – – – – –

L 20� 49
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 035693 antracite E27- max 60 W LED* – – 8 sec – 35 min 180° 10 m – – – –
4007841 566814 acciaio inox E27- max 60 W LED* – – 8 sec – 35 min 180° 10 m – – – –

L 14� 51
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 094263 antracite E27- max 15 W LED* – – 8 sec – 35 min 180° 10 m – – – –
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 094270 antracite E27- max 15 W LED* – – – – – – – – –

L 30� 52
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 068899 antracite E27- max 15 W LED* – – 8 sec – 35 min 180° 10 m – – – –
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 068882 antracite E27- max 15 W LED* – – – – – – – – –

L 12� 53
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 657819 antracite E27- max 60 W LED* – – 8 sec – 35 min 180° 10 m – – – –
4007841 657918 acciaio inox E27- max 60 W LED* – – 8 sec – 35 min 180° 10 m – – – –
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 069155 antracite E27- max 60 W LED* – – – – – – – – –

Le lampade da esterni in sintesi

* Lampadina non inclusa
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Panoramica lampade da esterni Panoramica lampade da esterni 

Prodotto� Pagina Dati della lampada Dati del sensore Funzioni

Versione 
Sistema di  
illuminazione/
fonte di luce

Flusso 
lumi-
noso

Colore 
della 
luce

Regolazione 
periodo di 
accensione

Angolo di 
rilevamento

Raggio 
d’azione  
max.

Collegabile 
in rete

Luce 
notturna

Luce 
continua

Softlight /  
dimmerabile

L 10� 54
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 084769 nero E27- max 15 W LED* – – 5 sec – 60 min 180° 7,5 m cavo – – –
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 084752 nero E27- max 15 W LED* – – – – – cavo – – –

L 190� 55
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 644512 bianco E27- max 100 W LED* – – 5 sec – 15 min 180° 12 m – 0 – 50 % max. 4 h sì
4007841 644413 nero E27- max 15 W LED* – – 5 sec – 15 min 180° 12 m – 0 – 50 % max. 4 h sì

L 15� 56
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 617912 bianco E27- max 60 W LED* – – 8 sec – 35 min 180° 10 m – – – –
4007841 617813 nero E27- max 60 W LED* – – 8 sec – 35 min 180° 10 m – – – –
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 069186 bianco E27- max 60 W LED* – – – – – – – – –
4007841 069179 nero E27- max 60 W LED* – – – – – – – – –

L 115� 57
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 657413 bianco E27- max 60 W LED* – – 5 sec – 15 min 240° 12 m – 10 – 50% max. 4 h sì
4007841 059880 nero E27- max 60 W LED* – – 5 sec – 15 min 240° 12 m – 10 – 50% max. 4 h sì

L 560� 58
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 634315 bianco E27- max 60 W LED* – – 8 sec – 35 min 140° 12 m – – – –
4007841 634216 nero E27- max 60 W LED* – – 8 sec – 35 min 140° 12 m – – – –

L 585� 59
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 005917 bianco E27- max 60 W LED* – – 8 sec – 35 min 180° 10 m – – – –
4007841 005535 nero E27- max 60 W LED* – – 8 sec – 35 min 180° 10 m – – – –
4007841 035723 antracite E27- max 60 W LED* – – 8 sec – 35 min 180° 10 m – – – –

L 625 CAM� 66
SC, con sensore
4007841 092597 Incl. 14 W LED  925 lm 3000 K 60 sec – 15 min 180° 10 m WLAN 0 – 40 % max. 4h sì

XLED CAM2� 67
4007841 092603 antracite Incl. 21 W LED 2310 lm 3000 K 60 sec – 15 min 180 ° 10 m WLAN 0 – 40 % max. 4 h max. 2m

Le lampade da esterni in sintesi

In sintesi – Luci per telecamere

* Lampadina non inclusa
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Panoramica delle lampade con numero civico Panoramica delle lampade con numero civico 

Prodotto� Pagina Dati della lampada Dati del sensore Funzioni

Versione 
Sistema di 
illuminazione/
fonte di luce

Flusso 
lumi-
noso

Colore 
della 
luce

Regolazione 
periodo di 
accensione

Angolo di 
rilevamento

Raggio 
d’azione  
max.

Collegabile 
in rete

Luce 
notturna

Luce 
continua

Softlight /  
dimmerabile

L 270 digi� 70

SC, con sensore, con Bluetooth

4007841 067205 antracite Incl. 7,8 W LED  637 lm 3000 K 10 sec – 60 min 180° 8 m Bluetooth* 10 – 100% max. 4h sì

L 820� 71
SC, con sensore, con Bluetooth

4007841 065713 antracite Incl. 9,8 W LED 679 lm 3000 K 5 sec – 60 min 160° 5 m Bluetooth 10 – 50 % max. 4 h sì
4007841 087579 argento Incl. 9,8 W LED 679 lm 3000 K 5 sec – 60 min 160° 5 m Bluetooth 10 – 50 % max. 4 h sì

L 1� 72
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 650513 bianco E27- max 60 W LED* – – 8 sec – 35 min 180 ° 10 m – – – –
4007841 650612 nero E27- max 60 W LED* – – 8 sec – 35 min 180 ° 10 m – – – –

LN 1 N� 73
con sensore crepuscolare
4007841 649715 bianco Incl. 4,9 W LED 440 lm 3000 K – – – – – – –

L 14� 75
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 094270 antracite E27- max 15 W LED* – – – – – – – – –

XSolar SOL-O HN� 76
con sensore crepuscolare
40078410 65935 antracite Incl. 0,07 W LED – 3000 K – – – – – – sì

XSolar SOL-O� 77
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 052959 antracite Incl. 1,5 W LED – 3000 K 10 sec – 0,5 min 360° 6 m – 3% – sì
4007841 052652 argento Incl. 1,5 W LED – 3000 K 10 sec – 0,5 min 360° 6 m – 3% – sì
N, con sensore crepuscolare

4007841 052966 antracite Incl. 0,07 W LED – 3000 K – – – – – – sì

XSolar LH-N� 78

N, con sensore crepuscolare

4007841 035730 antracite Incl. 0,03 W LED – 4000 K – – – – – –

4007841 007140 acciaio inox Incl. 0,03 W LED – 4000 K – – – – – –

XSolar L 44� 79
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 091972 antracite Incl. 3,3 W LED – 3000 K 10 sec – 0,5 min 360 ° 5 m – 3 % – sì
con sensore crepuscolare

4007841 091989 antracite Incl. 3,3 W LED – 3000 K – – – – – – sì

Le lampade con numero civico in sintesi

* Bluetooth Mesh Connect * Lampadina non inclusa

Tutte le lampade con numero civico sono dotate di fogli con  
numeri civici adesivi.
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Panoramica delle lampade da giardino e per vialetti Panoramica delle lampade da giardino e per vialetti 

Lampade da giardino  
e per vialetti in sintesi 

Prodotto� Pagina Dati della lampada Dati del sensore Funzioni

Versione 
Sistema di 
illuminazione/
fonte di luce

Flusso 
lumi-
noso

Colore 
della 
luce

Regolazione 
del periodo di 
accensione

Angolo di 
rilevamento

Raggio 
d’azione  
max.

Collegabile 
in rete

Luce 
notturna

Luce 
continua

Softlight /  
dimmerabile

Spot Way� 84
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 058661 antracite incl. 7,9 W GU10 512 lm 3000 K 5 sec – 60 min 90° 10 m Bluetooth – sì –
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 068677 antracite incl. 6,7 W GU10 512 lm 3000 K – – – – – – –
N, con sensore crepuscolare
4007841 058678 antracite incl. 7,9 W GU10 512 lm 3000 K – – – – – – –

Spot Garden� 85
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 058685 antracite incl. 7,9 W GU10 512 lm 3000 K 5 sec – 60 min 90° 10 m Bluetooth – sì –
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 068660 antracite incl. 6,7 W GU10 512 lm 3000 K – – – – – – –
N, con sensore crepuscolare
4007841 058692 antracite incl. 7,9 W GU10 512 lm 3000 K – – – – – – –

GL 80� 86
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 055479 antracite Incl. 9,1 W LED 650 lm 3000 K 5 sec – 60 min 160° 5 m Bluetooth 10 – 50% max. 4 h sì
4007841 055486 argento Incl. 9,1 W LED 650 lm 3000 K 5 sec – 60 min 160° 5 m Bluetooth 10 – 50% max. 4 h sì
C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 079284 antracite Incl. 9,1 W LED 650 lm 3000 K – – – Bluetooth max. 4 h –

XSolar GL-S� 87
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 671211 argento Incl. 1,2 W LED – 3000 K 10 sec – 30 sec 140° 5 m – 3% – –

GL 60� 88
S, con sensore, senza Bluetooth E27 - 9,78 W LED 

(lampadina incl.)4007841 007881 acciaio inox 781 lm 3000 K 5 sec – 15 min 360° 12 m – 10 – 50% max. 4 h sì

GL 65� 89
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 069476 antracite Incl. 8,7 W LED 575 lm 3000 K 5 sec – 15 min 180° 8 m – 10% max. 4 h sì
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 069469 antracite Incl. 8,5 W LED 575 lm 3000 K – – – – – – sì
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Panoramica del sistema di illuminazione da giardino a 24 VPanoramica del sistema di illuminazione da giardino a 24 V

In sintesi – Sistema di  
illuminazione da giardino a 24 V

Prodotto� Pagina Dati della lampada Dati del sensore Funzioni

Versione 
Sistema di 
illuminazione/
fonte di luce

Flusso 
lumi-
noso

Colore 
della 
luce

Regolazione 
del periodo di 
accensione

Angolo di 
rilevamento

Raggio 
d’azione  
max.

Collegabile 
in rete

Luce 
notturna

Luce 
continua

Softlight /  
dimmerabile

Sphera 24 V� 98
C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 089638 Ø 300mm Incl. 5,04 W LED 529 lm * – – – Bluetooth** sì sì sì
4007841 089375 Ø 400mm Incl. 5,04 W LED 529 lm * – – – Bluetooth** sì sì sì

Spot Garden 24 V� 99
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 089364 antracite Incl. 7,93 W LED 363 lm * 5 sec – 60 min 90 ° 10 m Bluetooth** sì sì sì
C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 089351 antracite Incl. 7,84 W LED 363 lm * – – – Bluetooth** sì sì sì

Spot Way 24 V� 100
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 089320 anthrazit Incl. 7,93 W LED 363 lm * 5 sec – 60 min 90 ° 5 m Bluetooth** sì sì sì
C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 089337 antracite Incl. 7,84 W LED 363 lm * – – – Bluetooth** sì sì sì

Set iniziale� 101
4007841 093907 antracite 
Contenuto: 2x Spot Garden C 
24V, 1x Alimentatore 35W, 1x 
Cavo 2,5m, 1x Connettore a T

Incl. 7,84 W LED 363 lm * – – – Bluetooth** sì sì sì

*1800 - 4000 K RGBWW per un bianco autentico e colori reali | True Colors

Accessori Collegamenti
Lunghezza  
del cavo

Grado di  
protezione

Alimentatore� 103
4007841 089252 35 W 2 2x 0,75m IP67
4007841 089269 100 W 2 2x 0,75m IP67

Connettore incrociato� 103

4007841 089313 3 – IP67

Connettore a T� 103

4007841 089306 2 – IP67

Cavo� 103

4007841 089276 1m 1 1m IP67
4007841 089283 2,5m 1 2,5m IP67
4007841 089290 5m 1 5m IP67

TapDuo C� 160

4007841 088620 – – IP20

Picchetto

4007841 089306 – – IP67

**Bluetooth Mesh Connect 
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Panoramica delle lampade solari Panoramica delle lampade solari 

Le lampade solari in sintesi

Prodotto� Pagina Dati della lampada Dati del sensore Funzioni

Versione 
Sistema di 
illuminazione/
fonte di luce

Flusso 
lumi-
noso

Colore 
della 
luce

Regolazione 
periodo di 
accensione

Angolo di 
rilevamento

Raggio 
d’azione  
max.

Collegabile 
in rete

Luce 
notturna

Luce 
continua

Softlight /  
dimmerabile

XSolar LH-N� 108
con sensore crepuscolare
4007841 035730 antracite Incl. 0,03 W LED – 4000 K – – – – – – –
4007841 007140 acciaio inox Incl. 0,03 W LED – 4000 K – – – – – – –

XSolar L 44� 109
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 091972 antracite Incl. 3,3 W LED – 3000 K 10 sec – 0,5 min 360 ° 5 m – 3 % – sì

con sensore crepuscolare
4007841 091989 antracite Incl. 3,3 W LED – 3000 K – – – – – – sì

XSolar SOL-O HN� 110
4007841 065935 Incl. 0,07 W LED – 3000 K – – – – – – sì

XSolar SOL-O� 111
con sensore
4007841 052959 antracite Incl. 3,3 W LED – 3000 K 10 sec – 30 sec 360° 6 m – 3% – sì
4007841 052652 argento Incl. 3,3 W LED – 3000 K 10 sec – 30 sec 360° 6 m – 3% – sì
senza sensore
4007841 052966 antracite Incl. 0,07 W LED – 3000 K – – – – – – sì

XSolar L-S � 112
con sensore
4007841 671006 bianco Incl. 1,2 W LED – 3000 K 10 sec – 30 sec 140° 8 m – 3% – –
4007841 671013 argento Incl. 1,2 W LED – 3000 K 10 sec – 30 sec 140° 8 m – 3% – –

XSolar L-S ONE� 113
con sensore

4007841 081997 bianco Incl. 1,2 W LED – 3000 K 10 sec – 30 sec 140° 8 m – 3% – –
4007841 081973 antracite Incl. 1,2 W LED – 3000 K 10 sec – 30 sec 140° 8 m – 3% – –

XSolar GL-S� 114

con sensore
4007841 671211 argento Incl. 1,2 W LED – 3000 K 10 sec – 30 sec 140° 5 m – 3% – –
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Panoramica dei faretti Panoramica dei faretti 

Prodotto� Pagina Dati della lampada Dati del sensore Funzioni

Versione 
Sistema di 
illuminazione/
fonte di luce

Flusso 
luminoso

Colore 
della 
luce

Regolazione 
periodo di 
accensione

Angolo di 
rilevamento

Raggio 
d’azione  
max.

Collegabile 
in rete

Luce 
notturna

Luce 
continua

Softlight /  
dimmerabile

XLED Protect� 119

S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 090012 antracite Incl. 14,3 W LED 1642 lm 3000 K 8 sec – 35 min 180 ° 10 m – – – max. 4m
4007841 089894 bianco Incl. 14,3 W LED 1642 lm 3000 K 8 sec – 35 min 180 ° 10 m – – – max. 4m
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 090029 antracite Incl. 13,6 W LED 1642 lm 3000 K – – – – – – –
4007841 090005 bianco Incl. 13,6 W LED 1642 lm 3000 K – – – – – – –

XLED CAM2� 120
4007841 092603 antracite Incl. 21 W LED 2310 lm 3000 K 60 sec – 15 min 180 ° 10 m WLAN 0 – 40 % max. 4 h max. 2m

XLED home 2 SC� 121
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 065454 bianco Incl. 13,8 W LED 1550 lm 3000 K 5 sec – 60 min 180 ° 10 m Bluetooth – – max. 4m
4007841 065447 schwarz Incl. 13,8 W LED 1550 lm 3000 K 5 sec – 60 min 180 ° 10 m Bluetooth – – max. 4m

XLED home 2� 122
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 033088 bianco Incl. 13,7 W LED 1550 lm 3000 K 8 sec – 35 min 180 ° 10 m – – – max. 4m
4007841 033071 nero Incl. 13,7 W LED 1550 lm 3000 K 8 sec – 35 min 180 ° 10 m – – – max. 4m
4007841 033064 grafite Incl. 13,7 W LED 1550 lm 3000 K 8 sec – 35 min 180 ° 10 m – – – max. 4m
4007841 033057 silber Incl. 13,7 W LED 1550 lm 3000 K 8 sec – 35 min 180 ° 10 m – – – max. 4m

senza sensore, senza Bluetooth
4007841 033125 bianco Incl. 13,7 W LED 1550 lm 3000 K – – – – – – –
4007841 033118 nero Incl. 13,7 W LED 1550 lm 3000 K – – – – – – –
4007841 033095 grafite Incl. 13,7 W LED 1550 lm 3000 K – – – – – – –

XLED home 2 XL� 123
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 030056 grafite Incl. 19,3 W LED 2124 lm 3000 K 8 sec – 35 min 180° 10 m – – – max. 4m
4007841 030070 bianco Incl. 19,3 W LED 2124 lm 3000 K 8 sec – 35 min 180° 10 m – – – max. 4m
4007841 030049 nero Incl. 19,3 W LED 2124 lm 3000 K 8 sec – 35 min 180° 10 m – – – max. 4m

XLED One� 124
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 065249 bianco Incl. 18,6 W LED 2050 lm 3000 K 8 sec – 35 min 180° 12 m – – – max. 3m
4007841 065256 antracite Incl. 18,6 W LED 2050 lm 3000 K 8 sec – 35 min 180° 12 m – – – max. 3m
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 065218 bianco Incl. 17,8 W LED 2050 lm 3000 K – – – – – – –
4007841 065201 antracite Incl. 17,8 W LED 2050 lm 3000 K – – – – – – –

XLED One XL� 125
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 065263 antracite Incl. 42,6 W LED 4200 lm 3000 K 8 sec – 35 min 180° 12 m – – – max. 3m
4007841 065270 bianco Incl. 42,6 W LED 4200 lm 3000 K 8 sec – 35 min 180° 12 m – – – max. 3m
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 065225 antracite Incl. 42,6 W LED 4200 lm 3000 K – – – – – – –
4007841 065232 bianco Incl. 42,6 W LED 4200 lm 3000 K – – – – – – –

XLED curved� 126
S, con sensore, senza Bluetooth

4007841 012076 antracite Incl. 9,3 W LED 862 lm 3000 K 2 sec – 70 min 160° 8 m – – – max. 4m

XLED slim� 127
S, con sensore, senza Bluetooth

4007841 012052 antracite Incl. 7,2 W LED 648 lm 3000 K 2 sec – 70 min 160° 8 m – – – max. 4m

I faretti in sintesi
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Panoramica dei faretti Panoramica dei faretti 

Prodotto� Pagina Dati della lampada Dati del sensore Funzioni

Versione 
Sistema di 
illuminazione/
fonte di luce

Flusso 
lumi-
noso

Colore 
della 
luce

Regolazione 
periodo di 
accensione

Angolo di 
rilevamento

Raggio 
d’azione  
max.

Collegabile 
in rete

Luce 
notturna

Luce 
continua

Altezza di 
montaggio

LS 150� 128
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 052553 bianco Incl. 14,7 W LED 1375 lm 4000 K 10 sec – 15 min 240° 12 m – – – max. 4m
4007841 052546 nero Incl. 14,7 W LED 1375 lm 4000 K 10 sec – 15 min 240° 12 m – – – max. 4m
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 069223 bianco Incl. 14,7 W LED 1375 lm 4000 K – – – – – – –
4007841 069216 nero Incl. 14,7 W LED 1375 lm 4000 K – – – – – – –

LS 300� 129
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 067588 bianco Incl. 29,5 W LED 2704 lm 4000 K 10 sec – 15 min 240° 12 m – – – max. 4m
4007841 067571 nero Incl. 29,5 W LED 2704 lm 4000 K 10 sec – 15 min 240° 12 m – – – max. 4m
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 069247 bianco Incl. 29,5 W LED 2704 lm 4000 K – – – – – – –
4007841 069230 nero Incl. 29,5 W LED 2704 lm 4000 K – – – – – – –

I faretti in sintesi
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Panoramica delle lampade con controllo crepuscolare Panoramica delle lampade con controllo crepuscolare 

Le lampade con controllo  
crepuscolare in sintesi 

lm K

Prodotto� Pagina Dati della lampada Dati del 
sensore

Versione 
Sistema di 
illuminazione 
Sorgente lumi-
nosa

Flusso 
lumi-
noso

Colore 
della 
luce

Regolazione 
crepuscolare

LN 1 N� 134
con sensore crepuscolare
4007841 649715 Incl. 4,9 W LED 440 lm 3000 K 5-200 lx

L 22 N� 136

con sensore crepuscolare

4007841 065782 E27- max 60 W LED* – – 2-50 lx

XSolar LH-N� 135
con sensore crepuscolare
4007841 035730 antracite Incl. 0,03 W LED – 4000 K 2 lx
4007841 007140 acciaio inox Incl. 0,03 W LED – 4000 K 2 lx

XSolar L 44� 137

con sensore crepuscolare

4007841 091989 antracite Incl. 3,3 W LED 3000 K

Spot Way� 138
N, con sensore crepuscolare

incl. 6,7 W GU104007841 058678 antracite 512 lm 3000 K 2-1000 lx

Spot Garden� 139
N, con sensore crepuscolare

incl. 6,7 W GU104007841 058692 antracite 512 lm 3000 K 2-1000 lx

* Lampadina non inclusa
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*Bluetooth Mesh Connect 

Panoramica dei rilevatori di movimento Panoramica dei rilevatori di movimento 

I rilevatori di movimento in sintesi

W

Prodotto� Pagina Dati del sensore Funzioni

Potenza Regolazione 
periodo di 
accensione

Angolo di 
rilevamento

Raggio 
d’azione

Connect Altezza di montaggio Regolazione 
crepusco-
lare

IP

IS 180 digi� 143
4007841 067281 bianco 10 sec – 60 min 180° 8 m Bluetooth*, cavo max. 4 m – IP 54
4007841 067274 antracite 10 sec – 60 min 180° 8 m Bluetooth*, cavo max. 4 m – IP 54 

IS 1� 144
4007841 600310 bianco max. 500 VA 8 sec – 35 min 120° 10 m Cavo max. 3 m – IP 54
4007841 600419 nero max. 500 VA 8 sec – 35 min 120° 10 m Cavo max. 3 m – IP 54

IS 130-2� 145
4007841 660314 bianco max. 600 VA 8 sec – 35 min 130° 12 m Cavo max. 3 m – IP 54
4007841 660215 nero max. 600 VA 8 sec – 35 min 130° 12 m Cavo max. 3 m – IP 54
4007841 035761 antracite max. 600 VA 8 sec – 35 min 130° 12 m Cavo max. 3 m – IP 54

IS 140-2� 146
4007841 608910 bianco max. 1000 VA 8 sec – 35 min 140° 14 m Cavo max. 3 m – IP 54
4007841 608811 nero max. 1000 VA 8 sec – 35 min 140° 14 m Cavo max. 3 m – IP 54

IS 180-2� 147
4007841 603212 bianco max. 1000 VA 5 sec – 15 min 180° 12 m Cavo max. 4 m – IP 54
4007841 603113 nero max. 1000 VA 5 sec – 15 min 180° 12 m Cavo max. 4 m – IP 54
4007841 603618 argento max. 1000 VA 5 sec – 15 min 180° 12 m Cavo max. 4 m – IP 54
4007841 034580 antracite max. 1000 VA 5 sec – 15 min 180° 12 m Cavo max. 4 m – IP 54

IS 360-1 DE� 148
4007841 032845 bianco max. 1000 VA 8 sec – 35 min 360° Ø 8 m Cavo max. 4 m – IP 54

4007841 032852 nero max. 1000 VA 8 sec – 35 min 360° Ø 8 m Cavo max. 4 m – IP 54

IS 360-3� 149
4007841 006532 bianco max. 2000 VA 5 sec – 15 min 360° Ø 24 m Cavo max. 6 m – IP 54

4007841 006525 nero max. 2000 VA 5 sec – 15 min 360° Ø 24 m Cavo max. 6 m – IP 54

IS 240 DUO� 150
4007841 602819 bianco max. 1000 VA 10 sec – 15 min 240° 12 m Cavo max. 4 m – IP 54
4007841 602710 nero max. 1000 VA 10 sec – 15 min 240° 12 m Cavo max. 4 m – IP 54

IR 180 UP easy� 151
4007841 055790 bianco max. 200 VA 5 sec – 30 min 180° 8 m Cavo max. 2,2 m – IP 20

IR 180 AP easy� 151
4007841 066048 grigio max. 200 VA 5 sec – 30 min 180° 8 m Cavo max. 2,2 m – IP 20

NightmatIQ Plus� 154

4007841 066123 bianco max. 1000 VA – – – Bluetooth* max. 4 m 1 - 1000 Lux IP 54

4007841 066116 antracite max. 1000 VA – – – Bluetooth* max. 4 m 1 - 1000 Lux IP 54

NightmatIQ � 155
4007841 066147 bianco max. 1000 VA – – – Cavo max. 4 m 1 - 75 Lux IP 54
4007841 066130 antracite max. 1000 VA – – – Cavo max. 4 m 1 - 75 Lux IP 54

NM 3000 Vario� 156
4007841 550615 bianco max. 1000 VA – – – Cavo – 0,5 - 10 Lux IP 54
4007841 550516 nero max. 1000 VA – – – Cavo – 0,5 - 10 Lux IP 54

NM 2000� 157
4007841 550417 bianco max. 1000 VA – – – Cavo – 2 - 30 Lux IP 54
4007841 550318 nero max. 1000 VA – – – Cavo – 2 - 30 Lux IP 54
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*Leuchtmittel nicht inklusive

Panoramica lampade da interni Panoramica lampade da interni 

Prodotto� Pagina Dati della lampada Dati del sensore Funzioni

Versione 
Sistema di 
illuminazione/
fonte di luce

Flusso 
lumi-
noso

Colore 
della 
luce

Regolazione 
del periodo di 
accensione

Angolo di 
rilevamento

Raggio 
d’azione  
max.

Collegabile 
in rete

Luce 
notturna

Luce 
continua

Softlight /  
dimmerabile

RS 200� 165
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 078782 antracite Incl. 17,1 W LED 1165 lm 3000 K 10 sec – 30 min 360° Ø 8 m Bluetooth Mesh 10 – 100% sì sì
C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 078775 antracite Incl. 17,1 W LED 1165 lm 3000 K 10 sec – 60 min – – Bluetooth Mesh 10 – 100% –

RS 20� 166
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 079734 bianco Incl. 9,4 W LED 942 lm 3000 K 5 sec – 15 min 360° Ø 8 m Cavo 10% sì sì

RS D2� 168
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 052539 argento Incl. 8,8 W LED 886 lm 3000 K 5 sec – 15 min 360° Ø 8 m – 10% sì –

RS M1� 169
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 052492 acciaio inox Incl. 8,8 W LED 759 lm 3000 K 5 sec – 15 min 360° Ø 8 m Cavo 10% sì –

RS 16� 170
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 035105 vetro Incl. 9,3 W LED – 3000 K 5 sec – 15 min 360° Ø 8 m Cavo 10% sì –
4007841 008383 PMMA Incl. 9,5 W LED 918 lm 4000 K 5 sec – 15 min 360° Ø 8 m Cavo 10% sì –

RS 16 L� 171
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 738013 vetro E27 - max. 60 W LED* – – 5 sec – 15 min 360° Ø 8 m Cavo – – –

Le lampade da interni in sintesi
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AssistenzaAssistenza

Assistenza.  
Made by STEINEL.

Online

www.steinel.it
 

- Panoramica dei prodotti	 - FAQ
- �Download BDAL	 - Newsletter

           Connect App            STEINEL CAM App

Personale

Servizio clienti
Tel. +39 0331289605
Lun 08:00-17:00
Mar - Ven 08:00-17:30
E-mail: ino@steinel.it

Original

- �Garanzia post-vendita sui ri-
cambi originali/vetri di ricambio

- �acquisto diretto tramite il 
  Servizio clienti STEINEL

    STEINEL WhatsApp Service 0160 939 576 71

Qualità

3 anni di garanzia

Testiamo ogni prodotto prima 
della consegna, siamo un  
esempio unico nel settore.  
Offriamo 3 anni di garanzia  
su tutti i prodotti.  
 
Maggiori informazioni su  
steinel.it

 
 
 

- �Dal 1989 STEINEL  
è lo specialista  
della tecnologia dei sensori

- �Sviluppato in Germania
- Prodotto in Europa

Sostenibilità

Per noi è una questione ovvia che tutti i  
prodotti STEINEL debbano rispettare le norme  
di sicurezza europee. Maggiori informazioni su  
https://www.steinel.it/it/steinel-group/ 

Seguici



STEINEL ITALIA S.r.l.
Via del Lavoro, 18 ,  
21012 Cassano Magnago
Italia 

Telefono: +39-0331289605 /  
+39 0296457231

info@steinel.it
www.steinel.it

Il vostro partner STEINEL
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